IXABISO 3d.]

IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NG GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 1, 1897.

Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda, Cape
Town, January 4, 1897. NGENXA ye Sigendu
sesibini so Mteto No 15 ka 1887, esite songezelelwa
sisigenda sesine, ees hlanu, nesesitandatu so Mteto
No. 40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenga  zilandelayo  zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumandla wase BARKLY WEST,
ziya kutetelwa ofandesini pambi kwe ofisi ye
Mantyi yase BARKLY WEST, ngo 10 o’clock
kusasa ngolwesi BINI, 23 MARCH, 1897,
ngokwendawo nezigqibo zalo Mteto ungentla,
nendlela yokuqutywa kwe fandesi, nangapezu koko
ngendawo ezingati zivakaliswe ngemini yefandesi.

Isigwenga ngasinye siya kutengiswa ngonani
elimisiweyo, noyena mtengi onani lipezulu
lingengapantsi kwelo limisiweyo uya kuwunikwa
lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba nemvume
yokuhlaala yonke okanye inxalenye yemali
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye fandesi,

isigendu  seshumi semali leyo sorolwa
ngenyanga ezintandatu, size sainye seshumi
sirolwo  ngonyaka  ukususela  kwimini
yefandesi.

(i) Ze kuti ukuba kurolwe imali ngapantsi

eseleyo kwe??27277? yohlaulwa

ekupeleni-  ?????ezintandatu, ze  isi-

gendu ?????siseleyo eihlaulwe ngonyaka
kumhla we ntengiso.

(iii) Xa ite imali ehlaulweyo ngemini yefandesi
yasisigendu seshumi senani nokuba lilipina
pakati kwesigendu se shumi nesesihlanu
senani lentengiso (yomhlaba lowo) intsalela
yesigendu sesihlanu senani lentengiso iya
kuhlaulwa ekupeleni konyaka ukususela
kumhla we fandesi.

(iv) Xa lite inani lentengiso langapantsi kwa
£25 lonke elonani liya kurolwa kwangoko,
umhlaumbi kurolwe izigingata kwisituba
seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa
yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo
ziqingata ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa
ngalomhla we fandesi, kubeko izibambiso ezibini
eziya kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziginisekise
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso
zake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali
yokutengwa komhlaba kwi situba sexesha
elimisiweyo, kuya kumfanela U Rulumente ukuba
akuoime oko kutengiswa, ize iti imali
ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto isiwe ku
Rulumente.

Indleko zocando yi £2 10s kwisisa ngasinye, yi
12s 3d eyetaitile, inokuhlaulwa kwi mantyi okanye
kumutu owoti amiswe kulondawo ngalomhla we
fandesi.

Umtengi xa lite inani layl £25 nangapezulu,
unyanzelekile ukuba enze imvumelwano yokuba
uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka
ku Rulumente endaweni ye four-fifths yemali
yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we fandesi
ngapezu kwe one-fifth sayo, engaseyisiti inzala
irolwe kulo mali ingekahlaulwa, waye umtengi
enako ukuhlaula imali yemvumelwano naninina
nokuba yinxalenye yayo ingengapantsi kwe £50.

Uknba umtengi ufuna ukuba ake eme

ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa komhlaba kuya
kufuneka enze imvumelwano yenyanga ezilishumi
elinantatu ukususela kumhla wa fandesi, engayenzanga
lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla xa selidlale ixesha
lomnqopiso, eknya kuti ukuba kude kwapatelela
kwinyanga ezilishumi elinesibhozo emva koko lomali
iseleyo kunye nenzala yale yokudliwa ukuba iko kufuneke
eyihlauleiyokuhlanganiswa nokokuba kukuyi pina
inkundla, ati ukuba akayiroli emva kwenyanga, sakuba
isigwebo siwile lomhlaba uhlutwe ngu Rulumente, ze
imali abe seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi
ofisi Nkulu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e
Barkly West,

J. TEMPLER HORNE,
Survey or. General.

Kumandla wase Barkly West.

Kumzana wase Barkly West.

No 8796, Erf 3, ubukulu 101 square roods 45 square

feet; uxhonywe nge £7 10s,

No 8797, Erf 7, ubukulu 41 square roods 98 square
feet, 48 square mches uxhonywe nge £10.

No 8798, Erf 54, "ubukult 70 square roods 103 square
feet 72 square mches uxhonywe nge £5.

No 8799, Erf 55, ubukulu 70 square roods 103 square
feet 72 square inches; uxhonywe nge £5.

No 3953, Erf 68, ubukulu 86 square roods 52 square
feet 4 square 1nches uxhonywe nge £5.

No 8800, Erf 73, ubukulu 01 square roods 84 square

feet; uxhonywe nge £5.

No 8801, Erf 74 ubukulu 64 square roods 84 square

feet; uxhonywe nge £5.
No 3955 Erf 75, ubukulu 64 square roods 84 square
feet; uxhonywe nge £5.

No 8802 Erf 77, ubukulu 91 square roods 7 square feet

87'12 square mches uxhonywe nge £2 10s.

No 8803 Erf 78, ubuku%,u 64 square roods 84 square

feet; uxhonywe nge £2 10s.

No 8804 Erf 79, ubukulu 64 square roods 84 square

feet; uxhonywe nge £2 10s.

No 8805 Erf 80, ubukulu 64 square roods 84 square

leet; uxhonywe nge £2 10s.

No 8806 Erf 81, ubukulu 64 square roods 84 square

feet; £5.
No 8807 Erf 86, ubukulu 86 square roods 64 square
feet uxhonywe n% £5.
No 880% Erf 91, ubukulu 83 square roods 48square
feet; uxhonywe nge £5.
No 8809 Erf 93 ubukulu 69 square roods 64 square
tcct uxhonywe n,
No 88 18/ Erf g‘) ubukulu 83 square roods 48 square
feet; uxhonywe nge £5.

No 3956 Erf 100, ubukulu 96 squaie roods 64 square

feet; uxhonywe nge £5.

No 8811 Erf 101, ubukulu 69 square roods 64 square

feet; uxhonywe nge £s.

No 8812 Erf 102 ubukulu 69square roods 64 square

fe3t; uxhonywe nge £5.

No 8813 Erf 103, ubukulu 69 square roods 64 square

feet; uxhonywe nge £5.

No 8814 Erf 104, ubukulu 83 square roods 48 square

feet; uxhonywe nge £s.
No 3957 Erf 105, ubukulu 100 sqr roods
125 sqr ft ; uxhonywe nge £5.

No 8815 Erf 106, ubukulu 52 sqr roods 124 sqr ft 72

sqr inches; uxhonywe ngs 10s.

No 8816 Erf 107, ubukulu 69 sqr rood: 141 sqr ft 72

sqr ins; uxhonywe nge Z2 10s

No 8817 Erf 108, ubukulu 93 sqr roods 54 sqr ft;

uxhonywe nge 27 10s.
No 8818 Erf 110, ubukulu 92 sqr rood: 132 sqr ft;

uxhonywe nge 27 19s.
o 8819 Erf 115, ubukulu 92 sqr rood: 120 sqr ft;

uxhonywe nge 27 10s.

No 8820 Erf 121, ubukulu 46 sqr rood: 15 sqr ft 50 sqr

ins ; uxhonywe nge Z2 10s No 8821 Erf 133, ubukulu 144
sqr rood: 18 sqr ft; uxhonywe nge 10Z.

No 8822 Erf 138, ubukulu 75 sqr rood: 124 sqr ft 106

sqr ins ; uxhonywe nge 517.
No 8823 Erf 147, ubukulu 115 sqrrood: 107 sqr ft 122
sqr ins ; uxhonywe nge 107.

No 8821 Ert 149, ubukulu 42 sqr rood: 70 sqr ft 90 sqr
ins ; uxhonywe nge 21 10s No 8825 Erf 151 ubukulu 82 sqr
rood: 53 sqr ft 89 sqr ins ; uxhonywe nge 5

No 8826 Erf 154, ubukulu 50 sqr rood 140 sqr ft 80 sqr
ins uxhonywe nge 51,

No 8827 Erf 155, ubukulu 52 sqr rood 96 sqr ft 27'36
sqr ins; uxhonywe nge 51/.

No 8828 Eif 158, ubukulu /2 sqr rood 17 sqr ft 72 sqr
ins; uxhonywe nge 2110f No 3959 Erf 159, ubukulu 21
sqr rood 111 sqr ft 43 Sqr ins; 2/10s.

No 8829 Erf 160, ubukulu 54 sqr roods 141 sqr ft
108 sqr ins ; uxhonywe nge 2/10s.

No 8830 Erf 1 2, ubukulu 54 square roods 7
square feet 126 sq7 uare inches; uxhonywe nge £5.

No 8831 Erf 172, ubukulu 69 square roods 121
square feet ; uxhonywe nge £2 10s.

No 8832 Erf 175, ubukulu 59 square roods 4

square feet; uxhonywe nge £2 10s.
No 8833 Erf 176, ubukulu 59 square roods 4
square feet ; uxhonywe nge £2 10s.
No 8834 Erf 177, ubukulu 59 square rods 4
square feet ; uxhonywe nge £2 10s.
No 3962 Erf 178, ubukulu 59 sq. roods 4 sq. feet;
uxhonywe nge £2 10s.
No 8835 Erf 179, ubukulu 69 sq rds 64 sq ft ;
uxhonywe nge 50s.
No 3963 Erf 180, ubukulu 45 sq rds 45 sq ft;
uxhonywe nge £5.
No 3965 Erf 184, ubukulu 46 sq rds 42 sq ft;
uxhonywe nge £5.
NO0JS886 Erf 190, ubukulu 58sqrds 111 sq ft 72
sq inches ; uxhonywe nge £
No 8837 Erf 1 1, ubukulu 68 sq rds 127 sq ft 22
sq inches ; uxhonywe nge £5.
No 8838 Erf 193, ubu ulu 119 sq rdf, 62 sq ft 120
sq inches ; uxhony we %
No 8839 Erf 195, ubukulu 51 sq rds 98 sq ft 89.1
sq inches ; uxhonywe nge £5.
No 8840 Erf 196, ubukulu 69 sq rds 94 sq ft;
uxhonywe nge £5.
No 8841 Erf 199 ubukulu 51 sq rds 48 sq ft 86 sq
1nches uxhonywe n;
No 8842 Erf 20f ubukulu 55 sq rds 80 sq ft;
uxhonywe n%
No 8843 Erf 206, ubukulu 62 sq rds 99 sq ft;
uxhonywe nge 50s.
No 8844 rf208 ubukulu 57 sq rds 62 sq ft 20 sq
inches; 50s.
No 6815 Erf 211, ubukulu 52 sq rds 51 sq ft ;
uxhonywe 5/.
No 6816 Erf 212, ubukulu 52 sq rds 51 sq ft;
uxhony we nge 5/.
No 3967 Erf 216, ubukulu 78 sq rds 45 sq ft;
uxhonywe nge 5.
No 8845 Erf 217, ubukulu 78 sq rds 108 sq ft;
uxhon we nge 51.
"vNo 3968 Erf 218, ubukulu 78 sq rds 108 sq ft;
uxhonywe nge 57,
No 8846 Erf 219, ubukulu 78 sq rds 45 sq ft;
uxhonywe nge 51.
No 8847 Erf 223, ubukulu 65 sq rds 90 sq ft;
uxhonywe nge 5/.
No 8848 Erf 224, ubukulu 64 sq rds 132 sq f1 108
sq inches ; uxhonywe nge 51.
No 8849 Erf 226, ubukulu 70 sq rds 92 sq ft 18 sq
inches; uxhonywe nge 5/.
No £850 Eif 231, ubukulu 57 sq rds 134 sq ft 108
sq inches ; uxhonywe nge 51/.
No 8851 Erl 232, ubukulu 76 sq rds 106 sq ft;
uxhony we nge 5/.
No 8852 Erf 242 ubukulu 127 sq rds 51 sq ft 7,2
sq inches ; uxhonywe nge 51.
No 8853 Erf 243, ubukulu 83 sq rds 139 sq ft 99
sq inches; uxhonywe nge 51.
No 8854 Erf 245, ubukulu 79 sq rds 108 sqtt
129.60 sq inches ; uxhonywe nge 1Z.
No 8855 Erf 252, ubukulu 113 sq rds 72 sq ft;
uxhonywe ngo IL
No 8856 Erf 255, ubukulu 70 sq rds 108 sq ft;
uxhonywe nge IL
No 8857 Erf 225, ubukulu 94 sq roods 128 sq feet;
uxhonywe nge £1.
No 3971 *Erf 257, ubukulu 69 sq roods 64 sq feet;
uxhonywe nge £5
No 8858 Erf 258, ubukulu 57 sq roods 70 sq feet
72 sq inches ; uxhonywe nge £5.
No 8859 Erf259 ubukulu 112 sq roods 44 sq feet
72 sq inches, uxohnywe nge 50s.
No 8860 Erf 264, ubukulu 85 sq roods 141 sq ft
72 sq inches ; uxhonywe nge 50s.
No 8861 Erf 265 ubukulu 88 sq rds 18 sq ft;
uxhon we nﬁ
862 Erf 266, ubukulu 92 sqrds 24 sq ft 72 sq
1nches uxhonywe nge 50s;
No 3972 Er 267 ubukulu 70 sq rds 120 sq feet;
uxhonywe E
0 8863 Erf 270, ubukulu 110 sq rds 91 sq ft 36
sq 1nches uxhonywe nge 50s.
No 8864 Erf 2 u ukulu 3 J sq rds 9 sq feet,
Oxhonywe nge £
No 8865 Erf 273 ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe n%
No 8866 rf 274 ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe ngé:
0 8867 Erf 276, ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8868 Erf 277, ubukulu 39 sq rds 9 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8869 Erf 279, ubukulu 42 sq rds 48 sq ft 108
sq inches, uxhonywe nge 50s.
No 3973 Erf 280, ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8870 Erf 281, ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe nge 50s,
No 8871 Erf 282 ubukulu 52 eq rds 12 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8872 Erf 283, ubukulu 52 sq rds 12 sq leet,
uxhonywe nge 50s.
No S873 Erf 286 ubukulu 52 sq rds 12 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8874 Erf 288, ubukulu 39 sq rds 9 sq feet,
uxhonywe nge 50s.
No 8875 Erf 289, ubukulu 31 sqrds 5 sq ft 36 sq
inches, uxhonywe nge 50s.
No 8876 Erf 300, ubukulu 45 sqrds 72 sq ft 115
sq inches, uxhonywe nge 20s.
No 8877 Erf304, ubukulu 79 sqrds 19sq ft 72 sq
inches, uxhonywe nge 20s.
No 8878 Erf305, ubukulu 93 sq rds 73 sq ft 50 sq
inches, uxhonywe nge 20s.
No 8879 Erf 308, ubukulu 53 sqrds 51sqft 72 sq
1nches uxhonywe nge 20s
No 8880 Erf 309, ubukulu 12 sq rds 10 sq ft
72'648 s% inchei, uxhonywe nge 20s.
No 8881 Erf310 ubukulu 81 sq rds 143 sq ft 21
sq inches, uxhonywe nge 20s.
No 8882 Erf 11, ul ukulu 64 sq rds 109 sq ft 86
sq inches, uxhonywe nge 20s.
No 8883 Erf 312, ubukulu 68 sq rds 120 sq ft 86
sq inches, uxhonywe nge 20s.
No 8884 Erf 13, ubukulu 37 sq rds 82 sq ft 129
sq inches, uxhonywe nge 20s.
No 8885 Erf 14, ubukulu 22 sq rds 44 sq ft 43 sq
inches, uxhonywe nge 20s,
No 8886 Erf315, ubukulu 28 sqrds 33 sq ft35sq
inches, uxhonywe nge 20s.

Ukuhlaziywa okwenziwe ku Lot 8830 nge 2001,
naku Lot 3971 nge 75/, kohlaulwa ngumtengi,
ongenguye umhlaziyi, ngalomhla we fandesi.

Imihlaba Elahliweyo

ISAZISO SAKOMKULU—No. 1128, 1896.
Kwi Sabe Lokulima, Cape of
Good Hcpe, 16 November,
1896.

KUYAZISWA kubo bonke abantu;

ngokwesigendu sokugala “ Somteto we Mihlaba
Elahliweyo,” ongu No. 3 we 1879, owahlonyelwa
yimiteto No. 324 ka 1887, No. 15 we 1895, okokuba
eziziqwenga zilandelayo zemihlaba, zikumandla
wase Qonce, sezinjenge lahliweyo ngokomteto,
nokuba ke u Rulumente uyakubuye azitabatele kuye
ngomhla wa 20 MAY, 1897, ukuba pambi
kweloxesha akubangako bayibangayo bahlaule
nerafu ezilityala kumantyi walomandla, njengoko
kufuneka njalo kwesi siqendu sesikankanyiwe
salomteto.
CHARLES CURRY,

Umbhali Ongapantsi kwi Sebe Lokulima.

Imihlaba ekumandla wase Qonce
ebalelwa ukuba ilahliwe.

Titi Reve, e Pirie, isiza lot No 366, no
ntsimi lot No 42, ububanzi bentsimi yi 2
acres 500 roods 128 poles ; isiza 56 roods
100 poles. Imali elityala ukususela ku
January 1, 1892, £3 2/6.

Zenani Vazi, e Pirie, isiza lot No 5 E, ne
nteimi lot No 148, ububanzi bentsimi 2
acres 500 roods 128 poles ; isiza 56 roods
100 poles. Imali elityala ukususela ku
January 1, 1892, £3 2/6.

Alexander Maki, e Peelton, isiza lot No 2
M Peelton, nentsimi lot No 9 C, ububanzi
bentsimi 1 acre 542 roods 93 poles; isiza
145 roods 120 poles. Imali elityala uku-
susela ku January 1,18b2, £3 2/6.

James Kom, e Peuleni, isiza lot No 6 N,
nentsimi lot No 22 BB, ububanzi bentsimi
6'3 acres 496 roods, isiza 60 roods. Imali
elityale ukususela ku January 1, 1891,
£3 2/6.

Petrus Dingiswayo, e Bnrnshill, isiza lot
No 6 T, nentsimi lot No 5 H, ububanzi be
ntsimi 6 acres 14 04 poles, isiza 292 poles.
Imali elityala ukususela ku January 1, 1887,
£5 12/6.

N.B.—Lombhlaba ubhalwe egameni lika
Jacob Figilan, wabunikelwe kuqala ku
Petrus Dingiswayo.

ELI PEPA LIPUMA

IMVO NELISO LOMZI IVE KI ZONKE

Lijonge Ilungelo Lomsi kupela.

(NATIVE OPINION AND GUARDIAN.)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, THURSDAY, JANUARY 28, [Vol. XII, No. 640

' 1 1
nn 1 1 1 an
, l \ 1
Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zasa London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe lama dodana asezi kolweni E Q ONCE .

antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE NGAMANANI ABONAKALAYO umtengi unokubona ngepepa elo libaliweyo ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU e  Inqubo yetu inje Amanani abonakalayo
IMALI IROLWE KWAOKO, INGENELO ENCINANE. Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne 15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako g

ne Bedford Cord Zamadoda. Ibhulukwe zoku kwela. yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-, amaxabiso abaluleklleyo Ibhulukwe zamadoda /6, 9/-, 10/6, ne

12/6, Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina esintle nezomeleleyo ezite-

ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zozona zilungileyo.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms.Town

[kresmest! Emnandi!

Yizani Nibone! Yizani Nibone!

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani
Atotyiweyo ko

Dyer & Dyer,Limited
E QONCE.

Zonke Impahla ebezi Sele
zisatengiswa ngamanani apantsi kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye
Twidi 9d.; Thempe Zokusebenza 11d;
Thempe Ezimhlope 2/6.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika,

zifanelekile kanye, zigala kwi 3/- inye.

Idyasi Zamadoda .. .. 9/11
Isuti,, ze Twidi .. 16/1

,, elungileyo ye Serge .. 25/-

IMPAHLA ZOKUTSHATA — Imitika
Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze

Twidi yi
26/- nge SUTI

I Printi ezintsha yi 5d. nge yadi; I Kausi
Zamadoda yi6d.; Indulubatyi yi 1/6; Ibhulukwe
Zangapantsi y1 1/9.

DYER and DYER limited.

KING WILLIAMS TOWN.

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU. ISHUZI
kwane SLIPPERS,

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa E Safafika.

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.

Ezibotshwayo ,, nenekazi 4/-
(ZINOLUSU KANYE).

I Slippers, zigala kwi 2/6.

BONKE MABEZE KUZI KETELA.

Siya kwa BAKER!
Bane Fandes! Elikuly !

NGOKUNIJE

LEMINYAKAT 18
IGQITILEYO,

Yonke Impahla ¢ Ttotyiwe!

[ Print1 ziqala 2d, pr yd Imuslin
SINGENISE KWELI LIZWE ,» 1d.

BLANKETE [ZIHLANGU

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

ZOBOYA. IMPAHLA ZAMADODA MAMA KWWENKWANA
E Z ]L UKWE NG O B UG C ] S A KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA.
OBUBODWA, Igama lazo yi EXTRA NAVY Elowo makake eze Kuzibonela

or MATTROSS.” ngokwake.
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke Kwa B AKER, B AKER & CO.

kwelokuba SIZIPAULE i BLANKETS ZONKE ngopawu

esiluginisele na Komkulu ngohlobo lwemifa nekiso le yongamele
lenteto. B l |Fl | |\| V\/ A'
[}

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, kangelisa kunene ukuba
inawona umfanekiso we NGONYAMA kwelinye LAMASONDO
ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO. S SR
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE S i
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

1,000, 000 Legonti ubunzima be HABILE

Kwivenkel itengakuzo-k KOTUNYELWA KU
wivenkele  enitengakuzo-ke  ROTUNYELWAKY

bizani Iblankete ezinomfanekiso we QUEENSTOWN.
Ngonyama. KUFUNWA!

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

s BEAUCHAMD, BoOth & Co
James W. Weir & Co.

Sivanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo ebe siwenza
E QONCE sine

Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Mpahla Ezintsha!!
IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU-

MBA NOKUPANDA, LIMITED. I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo y1 6d.
1 yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo

K _ zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
UYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mehla- zibhekela),

obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu Mpati wa Bantsundu, ne alula)' . . .

Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowuqala ngo 19 Iwale nyanga ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe

Ngomyalelo, : A/ : _

NELSON S. GIRDLESTONE, kakuhle ziqala kwi 4/- ziye kwi 40/
' Unobhala. mye.

Kimberley, August 14, 1895. IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 ¥4 d,
9d, nge yadi.

AmMapODA apilileyo, afunelwa umsebonzi wapezulu nowase

mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.

. Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato . ILOKWE ZOKUTSHATA esenzenziwe kade z iqala

intle kakulu. o kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku

odolwa ze zenziwa kwa oko.
IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

A_ W FISCHER, EaSt LOndOn, IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga

(Obe Ngumlauli womzi wo Messrs. PASCOE BROS, E-Cala.)

UZIBEKA ezinyaweni Zabahlobo bake abantsundu abaninzi abamelo izi Qingata ze Transkei, i Qonce, ne Monti, ukuba azazise ukuba utenge Ivenkile ka Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha. ’
Mr. A. BEET, ekutiwa li KAYA LABANTSUNDU_, E MONTI, waye ezibeke ngetemba lokgba ngokucoselela ukulungiselela qyakvyenza ukuba ude u_mtembe wonke umzi

Ontsundu.—U Mr. FISCHER uyakuyiyaleza kubenzi bayo e Yulopu impahla ye Sitora sake ezingubo zamankaza-na zokuvata, ayitengise ngobona butshipu bunokufikelelwa
Ukulungiselela aba-Rwebi abantsundu yoba yeyona nto aya kuyipuhlisa u Mr. FISCHER.—
Nawupina ontsundu ohambela E-MONTI makangakulibali ukuvelela izitora zika Mr. FISCHER, apo kuqginisekileyo ukuba bayakufumana ezona ngxelo eauc al I Ip 00

zifezekileyo ngento zonke.

funekayo yomtshato.

A. W. FISCHER, IKAYA LABANTSUNDU. Late JOHN J. IRVINE & CO,

E- MONTI.



PASCOE (U FOLOKQCO.

NIYAZI apo ningamfumana kona. Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

[ZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair
’ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo
EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi [lokwe Ezimhlope ze Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, ne Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE zigala kwi 3d. nge yard.
[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
[ KELEEO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike yama SKOTSHI,
E QONCE.

Rand Native Labour Association

(LIMITED).

The following gentlemen constitute the Board of Directors :—

GEO ROULIOT GEO. FARRAR C.S. GOLDMANN
H. F. STRANGE A BRAKHAN G. A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU  T.J. M. MACFARLANE

The objects of the Association are:

1. To secure the support of the authorities of each country from
whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
from the Rand; to arrange for food supplies ; also, travelling
passes and funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to inter-
view Native Chiefs and Headmen, with the view of fully ex-
plaining the conditions of labour at the Rand, and pointing out
the advantages secured by the Association ; and, generally, to
do all that is conducive to providing an adequate and continuous
supply of Natives for service at the Mines.

All communications to be addressed to

WILLIAM GRANT, General Manager.
Telegraphic Address: “ Labour,”
Johannesburg, S.A.£C.
P.O. Box 2,344

Mr. ERNEST SHEPPARD, Secretary

U-Manyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited.
E-RAUTINI

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—

GEO. ROU LIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN
H.F. STRANGE A. BRAKHAN G. A. GOODWIN
T.J. BRITTEN GEO. ALBU T.J. M. MACFARLANE

Olu Manyano lujonge:—

1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo
abasebenzi abantsundu.

2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka
e-Rautini nokubuya, ukulungiselela imipako, nepasi zokuhamba,
nemali zokukwela kuloliwe, kwenziwe imvumelwano nabantsundu
ukuba bobuyisa ixabiso elitile kulomali, ngokomngqopiso owoti

wenziwe.
3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
abantsundu, nezibonda, zicaciselwe ngokuzeleyo ubume
bomsebenzi

e-Rautini, kwalatwe namalungelo anokuzuzwa kolu manyano,
kwenziwe konke okungabanga ukuba kufunyanwe inani
elifanelekileyo, ngamaxesha onke, labantsundu bokusebenza
Emingxumyeni.
Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpati.
Ngocingo: “Labour,”
Johannesburg, S.A .K. Mr. ERNEST SHEPPARD,
P.O. Box 2,344- Umbali.

GIBBERD & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile

zilungile kawye ... ... 6d nge yadi
Isattin entsha emhlope 6d .,
Isattin entsha e Cream yaza yan-

amabala oo 6d ,,
Imuslin entsha enemigca emhlope 6d

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye

Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6. 2/- ne 2/6 .,

Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine kolala
nezihlahla 2/11, ne 3/6 inye

Iblauzi ezintsha zo printi zine kolala neziplahla

2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi
Isatin e Cream enambala, 1/6, 2/- ne 2/6 ’

Igiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge
Iqiya zi Silika, 3/- inye
Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu-
hlaza 5 - ne 7/6 inye
Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin 3/- ne 3 6 umnye
Iminqwazi yabantwana e Cream ye Satin 3/- ne 3/6 ’
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- ne 7/- inye
Amagqabi omtshakazi, 2 -, 2 6 ne 3/-
Amajikazi amatsha e Silver, 1/- nge pair
Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

IMVO NELISO LOMZI (NATIVE OPINION AND GUARDIAN), JANUARY 28, 1897.

Isikolo se Ntombi e Shawbury

EAST GRIQUALAND.

ESI SIKOLO sovulwa ngo Mvulo February

Ist, 1897.

Abazali abafuna ukutumela Intombi zabo
maba behle babalele ku Mpati. Ukuba kuko
abafuna ukungena kulo mgaqo we Titshala (Pupil Teachers’

Course) mabalike kwase kuqaleni

kwe Seshoni xa 1 Class zisa lungiselelwayo.
Abafuna incazelo ezileyo botunyelwa bakuba

be bhalele ku

REV. S. CLARK,
Shawbury, Qumbu,

East Griqualand.

PEACOCK BROTHERS,

E KOMANI,

NGABATENGI abakulu

Bokutya,

benika awona Manani alungileyo.
E Komani apa wakuke uye kuva into
abayibizayo pambi kokuba utengise

nokuba kupina.

[habile Ezinkozo, Inggolowa,
[ras1, Imbotyz, I-ertys1, Umbona,

Amazimba, bahlelr
benawo.

7

BISSEKER GEORGE

AND CO.
Abatengisi Abakulu Bezihlangu,
101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE
UKUHAMBA, UKUKWEL A,
NOKUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA
EMASIMINL

Ezo Bisseker, George & Co. |zihlangu zihle nase
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu,
zinjalonje ziyaxolisa.

Bonke ~abalesi be Mvo NELISO LoMzi
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
bayanoyishwa ukuba bezekulomzi,
batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Go,,

INDLU

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU,

PORT ELIZABETH

Amayeza ka Cook Abantsundu.

MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise
lamayeza abalulekileyo.

Flika
COOK Iyeza Lesisu Nokusazaza, / 1/6
ibotile,

COOK

Elika
Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.
Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile
Coox

COOK
COOK

Elika
lyeza Lepalo.
1/6 ibotile.
Ezika
Ipils.
1/ ngebokisana.
Eka

Incindi Yezinyo.

6d. ngebotiie.
Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.

6d. ngebotile.
Oka

COOK Umgutyana Wamehlo.
6d. ngesiqunyana
Oka

COOK Umciza we Cesine. 3/6.

Nigondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,

E QONCE.
Ngawenkohliso angenalo

lake
Owatengisayo 6 Mount Frere, ngu Mr. J.
JYATES, “ Umatendela”

igama

Isinala Entsha ye Nombi e Mtwaku,

LE Sinala iya kuvulwa ngomhla wa 24 FEBRUARY, 1897.
Bonke abanovelwano nehambiso yemfundo kumzi ontsundu
bayamenywa. Kuko izituba zabangangenayo abafundi. Umrumo
£3 5s nge seshoni; lomali ihlaulwe kwase ntloko. |342

ISAZISO
BONISANI.*Ndicela amehlo mzi wakowetu,

ndalahlekelwa ngu Ma apa e Essex nentombazona. U Ma igama
lake ngu YILTWE elesi Xosa, elesilungu ngu MARY, ngu
MZIMAKAZI intombi ka Lumkwana, intombazana ngu AGNES
Ondilandisayo wotumela ku ELEX. FOTOYI Essex, Queenstown.

UMCHIZA KA

LUMSDEN

UMFULAWENJA Esisifo asinto yimbi
ngapandle kokuba sisuke siwuggibe wonke
umzi ngaxesha nye. Sigala ngokumana umntu

u
ke
Intloko ebuhlungu, Nomgala, ne situkutezi,

nokutamba. Ukuba uqalwa. zezi zifo funa
Yoku nyan

eqaqazela yingqlele, ude kube buhlun
nengalo nemiqolo, njalo njalo, ize kufi

Ibbtile ka  LUMSDEN

ISAZISO

IZIKULULO,
Kumandla Wase Nqamakwe.

KUYAZISWA apa ku bo bonke abantu

okokuba ezi Zikululo zikankanywa ngase

zantsi apa zimiswe 1i Bhunga lalomandla

wase Nggamakwe. Inkomo zinokutyiswa
kumgama osisiqingati se mayile kwezi
ndawo zibaliweyo, akuko kukulula kuya
kwenziwa nakuyipina indawo kwezindlela
zibaliweyo.

1. Indlela yase Toleni. Kumhlaba
wevenkile endala ka Potter kumda
okwicala  langase = mpumalanga
lendlela pakati kwe Lokishi zo Zazela
no Mkiva.

2. Kwivenkile ka Moriarty, Blythswood,
kwicala langase ntshonalanga
lendlela.

3. Indlela yase Tsomo. Pezu kwe ncopo
yenduli ka Mnyibashe, ngapaya
kwevenkile ka Savage kwicala
langase zantsi lendlela.

4. Indlela yase Barkly ne Cala. Kwi
zibuko lase Zolo kwi Lokisbi ka Siko,
kumacala omabini endlela.

5. Kwa oko wakudlula ivenkile yase
Xume pesbeya kwe Xume kwi
Lokisbi ka Mtshikwanu, kwicala
langase mpuinalanga endleleni.

6. Indlela yase Xilinxa. E Toboyi kufupi
nomhlaba wevenkile endala kwi
Lokishi ka Mzola, kwicala langase
ntshonalanga lendlela.

Kwindlu yomkandi e Xilinxa kwi
Lokishi ka P. Qongo, kwicala langase
ntshonalanga lendlela.

W. C. SCULLY, Umati tyi, Umgcini-

sihlalo we Bhunga lalo Mandla,
Ngqamakwe.

=~

Nggamakwe,
3 December, 1896.

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

REMEDY

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE

SOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME
Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
)R COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMM1
DOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS,
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS
PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

IERBAL OINTMEN'

FOR NEW ANO OLD SORES, SKIN DISEASES.
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

Umfulawenja (Influenza Specific) olungele PREPARED by G. E. COCK,

Inggele, Intfoko, njalo njalo.
IXABISO: 2/- ne 2 6 nge POSI.

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,
King Williamstown.

OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU,
OQONGQOTWANE,
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awulingani  nayeza  ekubulaleni INTAKUMBA,
INCUKUDU, AMAPELA, OQONGQOTWANE,
AMANUNDU nezinye izidalwa zolohlobo. Abazingel-
bowufumana lomgubo uluncedo ekubulaleni intakumba
ezinjeni, kwango- kunjalo kwinjana zama ledi,
Abantu bayalunyukiswa ukuba baqonde ukuba zonke
ipaketi zalomgubo z'mombhalo ka Thomas Keating; xa
ungekoyo sukuba iyinkohliso. Utengiswa nge tins kupela.

Abantwana aba Bulawa Zizilo,

Abantwana aba Bulawa Zizilo,

Abantwana aba Bulawa Zizilo,

Abantwana aba Bulawa Zizilo,

Abantwana aba Bulawa Zizilo,

ezonakalisa impilo, Elika KEATING IYEZA LEZILO
lenziwe ngezinto eziluhlaza ezilungisiweyo, elifike
ngokukangeleka nangencasa yalo, lakufanela ukuba
NGUMCIZA WEZILO ezingapakali. Lilungiswe kakuhle
alinangozi, laye lenzelwe ikakulu abantwana. Litengiswa nge
nkonxana ne bhotile, ngabo bonke abatengisi Mayeza.
Umninilo, THOMAS KEATING, London

IKAYA LABANTSUNDU,

NE VENKILE,
E QONCE.

S IYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana

zifika Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezinavMaghina e
Mmgqwazi (Caps) yazo.

Ingoma ezintsha ezimnandi kakulu zifikile ne
Jubilee Singers. Sishicilela ne English Kafir
Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William's Town and East London.

AMADODA, axeLisHwA AFAYO

Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupiliswa
ngama gqira, makaye umhlaumbi atumele ku DR.
LIEBIG &. CO-, abasebenzisa amayeza ase Europe nase
America, okunyanga amadoda, 50, KERK ST., ezantsi
kwe Grand National Hotel, P.O. Box 1G5I,
Johannesburg, S.A.R. )

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke
ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto, ati ukuba
ungxame kakulu scle tumele ne £2 zamayeza atile awoba
ngawe nyanga. Kutshanie kuko abapile ngentsukn
ezimbalwa. 1zifo ezitile zinyangwa ngobugcisa u DR.
LIEBIG & Co., kwiminyaka engama shumi matatu
edluleyo basoloko befunda ukupilisa izifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, mainyane wopiliswa.

1 Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene
bendawo ezi tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa
ziko ezinoku setyenziswa ekaya zaye zihoku tunyelwa
kwindawo zonke.

MEDICAL HALL,
KING WILLIAM’S TOWN

ABAFUNA

—UKWAKA—

ITANKA ZOKUDIPA.

ABAFUNA lomsebenzi baya menywa

yi Tshalmani ye Bhunga Lomandla wase
Gcuwa, baye beyakwamkelwa ide kube
semini enkulu, ngo MVULO, 25 JANUARY,
1897, ukuba bake Itanka ezintandatu
zokudipa (ndawonye nezi baya
zokuvalela nokomela kwe mpahla)
kumandla wase Gcuwa.
Incazelongobubanzi, nendawo, njalo
njalo, inokufunyanwa xa kutunyelwe kwi
Tshalmani ye Bhunga Lomandla wase
Gceuwa.
W. T. BROWNLEE
R.M., Butterworth,
Itshalmani ye D.C.
R.M.’s Office,

e Gcuwa, 5 Jan , 1897. [342

Kangel’apa!
Kangel’apa!

UF. S. FAWKES, Cathcart Road

%ueenstown, osele namava eminyaka
elishumi elinesihlanu erweba pakati
kwaba ntsundu e Herschel, Basutoland,
nase Komani, usandula kufikelwa zinto
eninzi ze MPAHLA ZIVELA
ENGILANI, ngezi nganawa Scot,
Mexican, ne Spartan. Umema zonke indidi
zabantsundu ukuba zize kuzibonela kule
mpahla pambi kokuya kwezinye evenkile.
Amanani ake uti alula kunezinye ivenkile
zase Komani, kanipauli kwezi zinto—
Ikofu 11 % d per Ib., Iswekile entle 29s.
ngekulu le ponti, Izihlangu Zamadoda
ziqala kwi S5s., Ibhululukwe 3s. 6d.,
Thempe 1s., leaps 3d., Iminqwazi ls.,
Iprinti 3d., 4d,, ne 6d., Izitesi Is.
3d., .Ifaskoti 9d.

Iblauzi 1s. 3d., Is. 6d., 2s , Ibatyi 5s. Ezi ke
zezimbalwa kwimpahla efumbileyo ngamani
alula.

QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES,
(Ujongene no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.
| KAYA LABAHAMBI

E KIMBERLEY,
MZI wakowetu ndiwuvulele Umzi

Wokupumla emva kokuhamba
nokudinwa, e Main Street, pambi kwe
ndlu yokutabata i Pass Zabantsundu
(Ref%istered Native Pass Office), apo
wofumana kona ukonwaba nokupumla
kakuhle. Elinye lise De Beers Road,
likangelene ne Station sika Loliwe, Elise
Main Street yi First Class Kaya apa e.
Kimberley. TZlegraphic Address: Kﬁlwa,
De Beers Road or Main Street.
JOE. A. KULWA, Kimberley.

C.P. MATYOLO,EQonce,

USAHLELI
QONDISISA APO AKONA:—

Kwi Bala le Malike.

V- V ENZA Izihlanga Ezihle “ konkena,”
ngawona manani apantsi. Zinokutunyelwa nge
Posi kulo lonke elimiweyo Ezona zihle, ezona
zomeleleyo, ezona zitshipu zentlobo zonke, uhleli
enazo.

C.P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,

Market Square, King Williams Town,

ISAZISO SOMZI.

No. 295.

IRAFU ZADOLOPU.

KUYAZISWA apa ukuba ngokwe sigqibo se

Bhunga le Dolopu, somhla wa 21 kwemiyo, amagama
abantu bonke abangeka zihlauli irafu zabo kulo dolopu
pambi ko 4 p.m ngomhla we 7 kuFEBRUARY ozayo, baya
kubhengezwa emapepeni.

Ngomyalelo,

W. ANDERSON, Umbhali we
Dolopu. Town Ofisi, e Qonce,
[242

January 22, 1897.
HEYI! HEYT!!

IKAYA LABAHAMBI,

E MTATA.

LIVULWA ngomhla we 5th JANUARY, 1897, ngasemva

kwe Sitandati Banki lifanele zonke indidi:— Abefundisi,
Amaledi,
Nabantwana banga pandle, Ungaze uti uze e Town ungezi

%ise awako amakangelo wobona igama
elikulu eliti_“ "Welcome,” telekisa ke ukuba akunjalo na.

Izityudini, ~Abantwana base Zikolweni,

kusivelela. Utyel

Yonke into iko betu.

E.J. S. BANGAZI, Agent’s
Clerk, Umtata.

Isinala ye Ntombi e Mgwali.

SIKOLO se Ntombi sase Mgwali kwa Nggika
sovulwa nge 1 FEBRUARY, 1897.
M. N. Hopg, 2281]Umongameli.

ISAZISO!

MR. JAMES M. PELEM wase
Queenstown ute ngokuhlala ebona
ingxakeko zabantu, walungiselela i Kari
(C%lrt) yokusa, nokuputuma umntu noba
kupina, ngamahashe abukali nomqubi
olungileyo, ngamanani apantsi kunene.
Nantsi i address : Nge post—JAMES M.
PELEM, P.O. Box 46, (fueenstown;
ngocingo: Pelem.

KUFUNWA.

I TITSHALA kwisi kolo sase Dordrecht,
umvuzo £36 ngonyaka. Kungalunga
kakulu ingumntu otshatileyo. Iwuqale
umsebenzi nge 1 February, 1897.
Elotubake lovuleleka kude kube yi 27
January, 1897. Kobalelwa ku

Rev. D. BOTHA,

Dordrecht.

2281]

KUFUNWA kwangoku Ititshala
eyindoda enesiqiniselo kwi sinala yase
Blythswood. Umvuzo £30 ndawonye noku
boda. Kobalelwa ku

REV. J. MCLAREN,
1| Blythswood.

INGOMA! INGOMAT1!

IHARMONIC SOCIETY iyakuba ne
Concert € Town Hall, ngo MVULO,
FEBRUARY 1, ukunika isandla
ekonwabiseni imilwelwe yakwa Gqirashe.
U Mr. Mdolomba nezinye ingomi ziya
kuncedisa. Ukungena: 2s. ne 1s.

IMVO NELISO LOMZIL
NGOLWESI-NE, JAN. 28, 1897.

IVEKI

KUBI ukuva ukuba ifiva isatyikitya
¢ Bloemfontein. Abafayobaya besanda
kunye nemihla.

U MR. GEORGE PATON, wangase
Barkly West, selelahlekelwe ngamawaka
amabini enkomo ngenxa ka Landipasi.

AMA  VOLONTIYA ase Kimberley
agdukile ukuvela e Schapfontein, apo
ebekona ngemfazwe yaba Tswana
epelileyo ngoku.

IDYASANA kutiwa zinggimba ukusinga
e Bloemfontein; zivela pizulu, mayela
e Ntshonalanga, zihamba zitshayela
okupambi kwazo.

SINOVUYO ukumambkelela kwakule
Koloni u Hon. J. W. Sauer M.L.A., ofike
¢ Kapa kuleveki nge Tantallon Castle,
ukuvela e Yuropu.

UMHLOLOKAZI ka Rev. T. Merrington
lo ubesakuba ngumfundisi we Band Ia
lase Bethelsdorp, ubube ngosuku lwe 16
kulenyanga sinayo.

ABAPATI bololiwe bayazisa ukuba
kuya kuqalwa amaxesha amatsha
okuhamba kololiwe ukususela emva
kosuku lwe Cawa, 31 January.

MALUNGA nempilo ka Sir Thomas
Upington, ipepa lase Kapa liti:—Umcazi-
Mteto uyacaca kokwakugulakwake, noko
ngati akakwandule abe nakusebenza kude
kube litutyana.

INGXELO zakwa Rulumente ngamanani
abantu be Koloni, ngapandle kwelitili zaba
Ntsundu,  ziti sisigidi 1,142,962.
Ndawonye nezaba Ntsundu izitili,
ngapandle kwe British Bechuanaland
nelama Mpondo, amanani ngala:
1,765,305.

NGE Cawa emva kwemini kwi Lokishi
yakwa Komani kutshe indlu efulelwe
ngengca, ngumbane. Kwakuko abantwana
bebatatu bebodwa pakati. Omnye wabo,
intwazana eminyaka iseshumini yarauka
inwele, ayaba nakuteta umzuzu otile.

ITITSHALA  ezimhlope  ezikwikulu
elinamashumi amahlauu bezifundiswa
uhlobo lokufundisa, e Kapa, ngeholide.
Fan’ ukuba u Dr. Muir ulibele
kusinim ukulinika elocam nakwezi
ntsundu ititshala, kuba ziyafuneka
kakulu ezozifundo kuzo.

IPEPA lase Rini eliyi Journal lenze
inteto ngetyala lika Kama eliya kuba
pambi kwe Nkundla Enkulu Yamatyala.
Tina siqondiswe ukuba inteto
zinjalo ngetyala elingeka tetwa, zikukudela
Inkundla. Kengoko tina asikabi nakuteta
nto ngalomcimbi ngoku
use kwesigama.

U MR. RHODES uye wafika e Englane.
E%}[Jbisene nomnye wepepa eliyi Sun,
¢ Madeira, umnumzana wavuma ukuba
okwenene lamfazwe ka Jameson wabeyazi
ukulungiselelwa kwayo, kanjalo
wayivumela, kodwa uti wayengacingi
nokucinga ukutabata elinyatelo lipambili
kulomcimbi.

SIFUMENE udaba lokububa kuka Dr.
FitzGerald (Fijela) e Ngilande; ngulo
wayongamela iminyaka emininzi kwase
kuqgaleni kwayo i Grey Hospital yalomzi
wase Qonce. Ebetandwa kakulu
ngaba Ntsundu, lada lagelwa ngabo
bonke igama lake. Ngokumka kwake
kuncotuke ixanti.

KWIVEKI ezayo Abavumi base Melika
(Jubilee singers) bayakuba se Monti,
gengoko sabeke satsho kwelingapambili.

ubi kuti kuba siva ukuba abayi kufika e
Qonce. Bayatemba noko ukuba bovuma
apa kwezinyanga zintandatu zizayo, xa
bapindayo ukujikeleza ngoko woba
engeko u Mr. McAdoo, esaputume elinye
igela eliteha, elikulu.

NGOKUSINGISELE ~ kunyulo  Iwase
Wodehouse, ipelpq eliyi  Frontier
Guardian libala liti;—U Mr. Stretton

selefumene izitembiso ezininzi ezivela
kubantu abane mpembelelo, ¢ Barkly, e
Ndwe, e Lady Frere, njalo-njalo, kanti ke
ne Dodoloro ipela iya kumxatisela. Siva
ngowaziyo ukuba u Mr. P. J. de Wet,

.L.C., wase Waschbank, woba
seluggatsweni kwicala le Bonti, kanjalo u
Mr. Hans Naude akayi kumcasa.

KWIVEKI epelileyo kubonwe into
ebalulekileyo kwa Komani, mhla
Umongameli we Komfa yama Wesile
wapelekelelwa wangeniswa edolopini
evela kwintlanganiso eyabise Kamastone,
wayepahlwe ngabafundisi abantsundu
belishumi elinababini, neqela elikulu
lamagosa,. kukwelwe emahasheni. Kwati
casi ezitalatweni ababoneli,
bekwangqisiwe. U Mr. Tearle ute ngenxa
yalento ~ wenza  umbulelo,  wati
ebengalindele nto injalo.

INCWADI ebalelwe kwi Kimberley
Advertiser iti isizekabani sale nkatazo
yelaba  Tswana ngamanz’  amlilo
(irangga). Umbali wayo uti uxelelwe
ngaba Ntsundu ukuba bati bakunxila
kutete  ibtilanti. Bati  bakubuzwa
ngemfazwe ngabagcini benkati batete
izinto abebe ngalanele kuziteta. Bayabuza
bonke aba Ntsundu ukuba u Rulumente
akangeyi nqandina ibulanti ingayi pakati
kwabo. Akukavakali sizatu ke; singaba
siso, singabi siso mhlaumbi esi sebulanti.
Ukuba sisiso ke, kungaba kungapezulu
ukukohlakala kwe bulanti.

ABALESI betu pesheya kwe Ncibanase
Batenjini akutandabuzeki ukuba
bovuyiswa kukuva ukuba u Mr. J. C.
Molteno, M.L.A., uyakuke ahambele
abanyuli bake ekupeleni kwenyanga
ezayo, uya kulungiselela utyelelo Iwake
ukuze abeko ku Mboniso wase Cala
ngosuku lwesine nolwesihlanu ku March.

oti umnumzana lowo akuba egqibile
eyona ndlela ayakuhamba ngayo, zxelwa
intsuku ayakufika ngazo kwi ndawo
ngendawo. Bambalwa abanyuli abamelwe
ngokufaneleke ~ ngapezulu  kwabase
Batenjini,  nabanesizatu  sokubulela
u%)llobo abakonzwa ngalo ngamalungu
abo.

AMADODA antsundu omahlulo we
Dike-Ngqushwa awabeye ku Landipasi
ebenika ingxelo yohambo Iwawolokuya
kweliya linesifo, pambi kwamadoda
akowawo. Liti ipepa lase Dikeni, i Alice
Ty imeSA‘—Ibiying(iung(l!lutela 1zibonda
nama Mfengu elokishi ezimele i Dike,

ambi kwe Gantolo ngolwesi Bini.

umazwi ayo okuvula, Imantyi ixele
ukuba intlanganiso le yeyokupulapula
ingxelo yamadoda amabini abetunywe
sesi sigingata ukuba aye e Bechuanaland,
ukukangela ~ ukuba akangencedina
ekunyangeni inkomo ezino Landipasi
ngemiclza yelilizwe. Lomadoda ayicuba
ingxelo  yomsebenzi  wawo.  Ati
kwinkomo ezingama 99 ezakutshwa
ukuba azinyange, emka kusele ama 71,
akolwa ukuba zipilile. Lamadoda asicaza
esisifo ukuhamba kwaso, ati sitsha kuwo.
Inkomo ezo zasezwa ngemiti yelilwe.
In%xelo yabo yohambo yaba mnandi;
babuzwa imibuzo. Yaba yezole kunene
intlanganiso, abantsundu babulela imantyi

ngokubahlanganisa.

Uviwo Iwe Titshala.

NGXELO zoviwo Iwe Titshala zodidi
lokuqala sezibhengeziwe, ngaba
abapumeleleyo, ngoku gqitana kwabo ;—
Rev. D. D. STORMONT, M.A., Lovedale;
Rev. F. W. FLACK, M.A., Port Alfred; Mr.
BENJAMIN NOAKS, B.A., Somerset East;
Miss A. JENNER, Uitenhage ; Miss M.
DOWLEY, Wynburg. Yinto ebuntsomi
ukuba abantu abapumelele i MA ne B.A.
bapindwe ukuvavanywa; kodwa u Dr.
MuIR utandile ukuba izinto zihambe
ngolohlobo, kuba enga angazalisa
ukutanda, kube kuyapela ke apo. Into
eyakuhla emva koku Abahloli bezikolo
bayukupekwa nabo kulembiza yoviwo,
kuba ayivakali into yokuti abantu
abakutshwe ngu Mpati we Sebe lemfundo
ukuba bavavanye umsebenzi we M.A.,
ezinyanzelwe ukuba zide zifumane
isiginiselo sobutitshala, babe kanti bona
abanayo lento ibaluleke yagqita ezinye
ekukangeleni kuka Dr. MUIR. Nyakenye
apa u Dr. KOLBE wati eba ungomnye
wabavavanyi, ngenxa yelogunya,
wavavanywa naye—yabeke lonto ilupawu
olusimanga lwexesha ati kanti umntu
ehamba nje, ukuba akanguye ovavanyayo,
abe uyavavanywa. Nakuyipina inqubo
efamla enkungwini mayela nemfundo,
amava, nononelelo analo ekufundiseni
amadoda anjengo Dr. KOLBE no Mr.
STORMONT, bezingaba ezonto zanele;
kwesabo  isituba into  ebonakalayo
kukuggitisa emgceni ukuba bapindwe
ukuviwa, njengokungati bazalwa okutsha

—ngokuka NIKODEMO — bebadala.
Kungaba kanene kuyafuneka ukuba
masivuyisane no  Mr.  STORMONT

ngokupumelela kwake, nangani sicinga
ukuba oluviwo belungafuneki nganto,
njengokuba lungateti nto.

Okuroxa kuka Mr. Orpen.

KWELINYE ipepa kesenza itubulela

lokuba kuko amare okungati u Mr. JOSEPH
M. ORPEN uyasishiya isihlalo sake
sokumela i Wodehouse e Palamente.
Nambhla ke siti okwenene kunjalo—kuba u

Mr. ORPEN utumele ucingo olutshoyo
kwipepa lase = Dodoloro.  Asilusizi
ngokupuma kuka Mr. ORPEN, kuba

kuleminyaka ikufupi ebesoloko erolwa
ngomkala ngu Mr. RHODES e Palamente.

Fudula engumhlobo wobulungisa
kwabantsundu, ke ngoko  indawo
yokulandela u Mr. RHODES mayibe

yayinzima, kuba ngeloxesha u Mr. RHODES
ebesebenzisana ne Bonti. Ngoko ke u Mr.
ORPEN watshabha kwabantsundu. Akagali
ukuzenzela ilungelo lesiqu ngabanyuli
bake, kuba kaloku waka wamela i Komani
ne Alvani, wati ngalomaxesha onke kanti
ufumana ituba lokunyulwa ngu Rulumente
anikwe umsebenzi. U Mr. J. K. STRETTON,
indoda kwezombuso, sele silungele eso
situba; kuvakala kanjalo ukuba ama Bonti
—D Mr. HANS NAUDE wase Barkly East, no
Mr. P. J. DE WET, wase Dodoloro,
bayakuba seluggatsweni. Njengokuba i
Bonti inaye u Dr.

SMARTT, ibingaba yenza into entle ukumyekela u
Mr. STRETTON apumele. Nokuba kude kwako
ukupikisana, kuyatembeka ukuba u Mr.
STRETTON wonyulwa noko. Kakade amawetu aya
kuyinika izandla ezishushu zenxaso indoda
esifanele isihlalo ujengo Mr. STRETTON

Isipitipiti sase Mzimkulu.

UDABA olulona lutsha ngalomcimbi ucapukisa

kunene lolokuba ingozi idlule, kanjalo ubuninzi
bengxelo eziteta ngaba Ntsundu
abaxobileyonabangxamele ukukwenza,
zezongezelelweyo. Ucingo olwatunyelwa ngu SIR
GORDON SPRIGG kwisebe lemi Cimbi engaba
Ntsundu e Natal, ekuqgalekeni kwengxobotshane le,
luyangginelana nalonto. Kuleveki sidanile, ekubeni
besinqakanqaka uluhlu Iwengcingo siba sobhagana
nesizekabani soludushe; isuke yangamare kupela
— ngangokude no Mr. DONALD STRACHAN,
oseziko kanye, angabi nakuxela nto ivakalayo
ngapezu koko. Lento iyajoka—ukuti abantu
abangenanto  yokwenza batumele ingcingo
emapepeni, ezinenteto zokutusa ngabantsundu,
ezingena sihlahla santo. Nangani eiluchasileyo nati
uhlobo lokwaluswa kwamapepa endaba, olufana
nolu i Cape Times ibikalazela lona ngokusingisele
kwelase  Lusutu, ngaleveki, besingavuya
kunyanzelwe elogunya kunokuba lipenjwe ilizwe
ukuba libe yimfazwe lipela ngenteto zababhali
abafumane besenza, bexhay’impi. E Lusutu
Imantyi yase Mafeteng ide yamalela umbhaleli
oxokonxayo we Cape Times namanye amapepa,
ukuba angatuineli zindaba ngesizatu sokuba
zibuxoki, kanjalo ziya kotusa abantu ngento
engekoyo. Isenzo salomantyi sinconyiwe Ruluneli,
kuba kolwayo uluv???? akufuneki

saye singakungenziwa into ekwanjalo kulomcimbi
wase Mzimkulu neminye.

Amangaku e Qonce.

Siva ukuba lixishini kulungiselelwa
ingoma yi Harmonic Society, ejongo
ekwenzeni uncedo lokonwabisa kumzi
wabafayo, ihospitili. Yoba ngo
Mvulo ukuba izinto zihambe kakuhle.

Izolo bekubaleka ikari kupela, kutshatiswa u
Mr. Ndongo Matshikwe
no Miss Mina Gontshi ngu Rev.
John Harper kwa Bbuluneli. Kubeko
igela elimnandi labantu, wafezwa
kakuhle umsebenzi. Umyeni no
myenikizi nabapeleki bapume ngekari
ukuya e Mngqgesha kwa Mr. Gontshi,
apo bafike seyilunge yonke into.

Ngenxa yobuninzi babantu kubonakele ukuba
abanakuquba ngaxesha
nye ezitafileni, yamana ke iduda
ikwelelana. Ufeziwe lowo umsebenzi
emva kwemini, kungenwe kowokuyala ;
akululana amadoda eposa amazwi
amakulu kunene. Asiyi kubakataza
abalesi ngokuwabeka, kuba sicinga
ukuba akwindawo ewafaneleyo—
ezinkumbulweni zabo bebeyalwa ngawo.
Kuvunywe iculo, kwenziwa umtandazo, wafezwa
lowo umsebenzi, yabe
ikari ’seyimi ilinde “ Abayeni.” Bakuba bekwele
kumiwe kwatiwa chasi

pandle, wautsho umptu katatu, ukubulisa
okokuggibela.
—o—
Ibe yimini emnandi kwabebeko,'
kukupela umntu emi ne keki neziselwana

ezimnandi. Luqube ingoma

ulutsha, lwagcoba, lwabuye lwayeka
kwakuhlwa—kuba kade isiko lilapo,
iyayekwa into noko imnandi lakupela
ixesha.

Ngo Mggqibelo wepelileyo bekuko
itimiti emnandi kunene kwase Mngqgesha, kwa
Dikidikana. Into yayo
ibililinga lolutsha ukwenza isiqalo
ekwandisweni kwendlu yesikolo.
Ngati ngekube mnandi kakulu ukuba
abamenywa babeko, koko mhlaumbi
kunzima ukufikelela kwindawo ezise
caleni njengo Mngqgesha. Umgcini-
sihlalo, u Mr. Titus Ntusi, uyongamele kakuhle
intlanganiso, imana
ihlaziywa yingoma yamagqela amabini
—elase kaya nelase Dayimani.

Xa siyiquka yonke into eroliweyo,
namadinga, nempahla ehambayo,
ikwiponti ezintlanu. Yavalwa ke
intlanganiso ebusuku, ulila umzi wase
Mnggesha ngokuba kubonakala ukuba
iyawa lelezolo ukuti wakumema
kungafiki nowokubika; namhla kokwesitatu.

Isinala yase Clarkebury.

Siyavuya ukuva ukuba le Sinala
ibe nempumelelo kulonyaka upelileyo.
Abahlala kona ngoku li 172, oko
kukuti inani lande ngama 42 enyakeni. Inani
labafundayo, nabafunda
imisebenzi yezandla ngama 244, eckubonakala
ukuba lomzi uzipinde kabini
kuleminyaka mitandatu ipelileyo.
Ukuba lento izingisile, ngati ingaba
sizatu sokuba kutenjwe ukuba i
Clarkebury yoba yi Lovedale yelacala
lapesheya ko mlambo. Ibalulekile
indawo yokuba kwangoku ilandela i
Lovedale ngokwayo ngamanani.
Isinala le iqutywa ngokuzalisekileyo
kumasebe amatatu :—Normal (elokugeqeshela
ubutitshala), Preparatory
(elokufundisa ingqondo yokulungiselela),
nelomsebenzi. Eletitshala litumele iqela elikulu
eluviweni ;??
inxalenye ike yafundiswa umsebenzi
wokucwela. Isebe lemisebenzi yezandla lomelezwe
ngakumbi pantsi
kwetitshala embhlope,
Ekucweleni akangapantsi
kwama 54 amadodana ageqeshiweyo,
amane kuwo ayaqgeqeshwa, inxenye
ngafundayo emini, acwele sakupuma
isikolo. Kwicala lezihlangu matandatu amadodana,
akwangako afunda
emva kwemini.

Kwisebe lesikolo kuko i Class
enkulu yesitandati sesihlanu, ekubonakala ukuba
bobehle bangene
kwelobu titshala. Eyona ngxakeko
ingendawo, ukuba ncinane,—kodwa
izakulungiswa lonto kuba sekusakiwa
indlu entsha, eyakwanela i Class
ezintsha, namagumbi okulala.

Kuko nezinye indawo eziya kubuye
zilungiswe, kodwa yona Isinala le
iyatembisa.

nezimbini  ezintsundu.



Impawana.
Umbhaleli wetu ongu “Mfuyi” uti:
— Besisambulela u Rulumente

ngokusifundisa ukunyangwa kwe bhula
ezigusheni; ke usinike abantu bodwa
bokukangela nokusifundisa, akasinika iyeza
elona lililo esifanele ukusebenza ngalo ukuze
singabi natyala.

Enye into usimka
ngalamayeza nabo,
abafuyi begusba; bawazi
ngoluhlobo nati sixokiswa ngalo ngabarwebi.
Enye into u Rulumente

wetu ebefanele ukusinika amadoda
alungileyo, angazisi intshaba zomntu
ontsundu ezimnqwenelela ukunga

angafa, ezifike ziqube ngemiteto

yobutshaba emntwini,—ngati umntu

lowo asinguye umntu. Enye into

u Eulumente makasityele iyeza sizitengele
ngokwetu, masingatengi kuba
Hloli be Bhula. Asikolwa.
asilungisele ezindawo ukuba
ufuna ukusinceda ; nati siyavumelana
nokunyangwa kwe bhula ezigusheni
zetu.” [Abahloli banyulwa ngabafuyi
ngo komteto.—ED.]

abantu abangazinto
ngokuba asingabo

Singavuya

Umbhaleli wetu ose Ngcwazi uti:—
“Nkosi Mhleli,—Kaundivumele ndenze abe
mbalwa, malunga nosizi
endilubona futifuti. Kuzo zonke
idolopu, nezipambusa zendlela, kudla
ngokumiswa i board etile ene notice
ebhalwe ngesi Ngesi sodwa. Kanti
uninzi lwabantu abantsundu aluqondi
kangako ukusifunda isilungu, kuba
lulwimi Iwase mzini. Kunanina
yakubhalwa ngenteto ezimbini, njalo
njalo, njengase Dikeni nase Qonce,
nezinye indawo engaba andizazi ?

Ndisitsbo nje, Mhleli, ke ndabuza
indlela komnye umfo e Cangca,
wandalatisa ndlela yimbi, kanti inale
notice: “ No road this way, etc.”
Kwabonakala kum okokuba ngekufakwe ne
Sixosa kanye, kuba ama
Ngesi wona azingca ngokuba tina
midaka asinako ukuba singabanjwa
ngemikala kunto zonke, kuba besiti
bona singabantwana; batsho e Palamente, kanti
abayikangeli ingozi yasapo lwabo. Uhlab’
ukangele nawe
Mr. E. Mdolomba joge notice yase
QomN. Impi enmzi ungafika ibalisa
ngokukodwa kwayo koma Goli, ne

........ kuba kaloku i notice
ibhalwa™ ‘Vungu. Ke ndicela amanene akowetu
ukuba lento ayibona njanina ? Mayitiwenina ?
Ilungil na ? Ndiyaposisana ?

[ZIQINGATA NGEZIQINGATA

[NGABABHALELI BETU.]

ESASE QONCE.

E QONCE.—Ingxelo yesikolo sekaba sangokuhlwa
saiapa itunyelwe nga Mpatiawa
Mfando ku mongameli waso, u Mr. J.
Tengo Jabava. Ixela ububi nokangafane.
leki kwalendawo singena kuyo isikolo ;
ati Umbhloli uyatemba ukuba indlu entsha
yobehle ilange kungenwe kuyo mhla zikulwayo.
Ingxelo ihalula umsebenzi wopume.
lele ku Standard III—u W. Cakata,—ukuba
mhle kwawo ; inxenye iqube kakubi kakulu
ngokamana ingabiko esikolweni.

TAMARA.—U Rev. P. K Kawa unendawo
azipikisayo kwinteto yombhaleli wetu osa
Tamara, mayelana nokuwa kwendlu ye
tyalike yase Tshatshi. Uti: “ Okwenene
ityalike yawa, icala lalinye, kodwa ibehle
yakiwa. Inteto yombhaleli wako ivakala
iyeyomntu oteta ngolunya, kuba londlu ateta ngayo
yakiwe engekabhali; injalonje
yawa neyase Wesile, akaxeii ke ukuba eyase
Tshatshi yona ivusiwe, uxela eyase Wesile
yodwa.—nakona akayixeli ukuba ibiwile.
Malunga nokugula kwe titshalakazi ndifike
ndayibuzisa lonco kakulu e Tamara, kwabo.
nakala ukuba igule ngoku zivalwayo izikolo;
kanjalo ayiguliswe kukuwa kwendlu, kuba
isikolo besingena kwindlu engqukuva
bekusavuswa indlu yesikolo.”

logama

Indaba zezingo *“ Cofamncono,” ukuba
ngumfo wapina, engubanina, waye umzi
umrwarwazelela, kuba umzi uti uhlazisiwe ngu
Cofumncono ; kuba ssindawo
yake ukuti ityalike ziwile, kunjalonje
awubhale umzi epepeni, awuvutwake
umzi, uyamfuna. Apo into imbi kona
izinto zalapa zigqitywa ngenduku, uncede nawe Nkosi
ubetise ngomoya, uyabona ungxanyelwe ntgamadoda
amakulu ayaziyo intonga, kunganzima ku Cofumncono.

Kunjalo nje namasoka angxamele u Cofumncono,
kunzima endodeni into elwelwa yilempi yonke kukuba
ibhalwe e MVENI ide yenjiwenje, kunjalo nje
madala amasoka beta ndincedeni, kuko
???akususa indevu kupume amaqakuva nezimvi.

Into emnandi ku Columncono kukuba
indlu yetyalike yase Tamara ityatyekiwe,
akusabonakali kwa Mbasa; eyase Tshatshi nayo
ityatyekiwe. O Yes! Nantso
into efunekayo nokuba ndibetiwena,
kanti anditshi, ndakubhala qo, kanye
ndibhale igama lalomntu undibetileyo,
kunjalo pje andikabhali ndiseza kubhala,
zininzi izinto endizibonayo, andikenzinto
bendisanyela intambo.

Budlu, kahla, tyuru pantsi indlu yomfundisi wase
Tamara hai olosizi, apina amagosa ? Uti umntu elele
pakati  endlwini  abe  ebona  inkwenkwezi,
nonocelizapolo, nenyanga, nezilimela, nocanzibe
namakwezi ; anditeti kona yakuna imvula, itsho indlu
izale ngamanzi, usizi ubonanje, ndiyoyika ngati
bazakubehle bagule—umfundisi nabantwana bake—
¢ Ala magtag.” Nibonanje mzi wase Tamara nitelwe nqa
nihamba nje, kuba anikayaki neye Titshala, hai ezizinto.
Make nditshonele okwanamhla ngomsindo, ndim
enimaziyo.—COFUMNCONO.

NEA

Lentlanganiso e Monti
njengesiqelo sayo kuleminyaka;
u Rev. P. Kawa ubesesihlalweni. Ingxoxo zibe zezi(1)
Eka Rev- W. B. Rubusana eti i Bill yokunyanzelwa kwa
bantwana abamhlope esikuleni mayicelwe ukuba
isetyenziswe nakwabantsundu. Uqutyiwe lomcimbi
ngokwenziwa kwe sigqibo esiya kutunyelwa kwi
Colonial Secretary nakwi Superintendent General
of Education. Iba kwayilongqibo ngeka Mr. Sikweyiya
ukuba u Rulumente acelwe ukuba imali yesikula
ihlanganiswe zizibonda kunye neye rafu ; wona uya
kutunyelwa kwi Secretary for Native Affairs naku Dr.
Muir. Neka Mr. Nyobo ngoncedo lwe Assistant-
Teacher xa abantwana abeza kakuhle bengamashumi
amatatu ngeoxa yobunzima bomsebenzi, wasekelwa;
nalo umcimbi ugqitywe ngokwenziwa kwesigqibo
esiya kutunyelwa ku Dr. Muir. Ngecebo lika Mr. Stofile
kuvunyelwene ngokuba u Manyano lwahlulwahlulwe
amasege aze atumele abatunywa kwi Yearly Congress,
kwavunyelwana. Amasebe ekuvunyelwene ngawo
ngala, ahlulwe ngokwe dolopu: —
Kingwilliamstown, East London, Keiskamahoek, ne
Komgha; (2) Fort Beaufort ne Victoria East; (3) Port
Elizabeth ne Uitenhage; (4) Grahamstown ne Peddie ;
(5) Queenstown ne Cathcart. Lomcimbi woqulunqwa yi
Executive Committee. Kwakona kwangecebo lika Mr.
Stotile kwavunyelwana ukuba olu Manyano malulinge
ukudibana ne Trauskeian kwane Glen Grey Teachers’
Associations. Intlanganiso ezayo yoba se Mdizeni
kwesika Mayipase.

ayibanga yetyulu

IMIDUNGELA.—OIu luluhlu lwencwadi zaba
Ntsundu ezise Post Office yase Qonce,
ngomhla we 15 January, 1897. Cecilia, Maja
Debaya, Nonayeti Dasi, James Gwatyuza,
Komani Gwentu, T K Hlala, Mr. Kvvayiba,
Miss Maku, John Mnci, J D Mgloba, Tom
Make, Qutsa Nggenge, Mrs. Noyentyi,
Richard Nkuso, Mrs. Eliza Magqoza, guvaza
Ncungwa, Juli Nyarasbe, C, Nkosini, Miss C.
Ntonga, J. N. Palinja Malangeni Siko, W. M.
Solani, Miss Mary Teye, Ntondo Toni.—]J.
HALLOCK Postmaster.

IMIPANGA EBALULEKILEYO.

U Joshua Lokwe, wase Waqu.

Lomfo wazalwa kumgama we 1843. wanikwa
igama lokuba ngu  Menze elakowabo,
Wapehlelelwa ngumfundisi u Theodore Weiz
selengumfanana omcinane. Ngumfo obeluncedo
olukulu emzini wakowabo; ote ngenxa yengqondo
yemvelo walitemba kwi sitili alunge kuso. Zati
mtshaba zoutsundu zamvukela, ekude emzuzwini
zavakala zisiti—Nina bantu bantsundu nizenza
izidenge, kanti niyakuti nakusiwa n%a ambili
nimtshonise umntu omhlope. Kute kaloku zati
intshaba zontsundu xa zingxamole ukumdlela
indlala, zibuze ukuba nawe Joshua unento na
nalonto? Ati ukuba uti owe ubone esimba pantsi,
ibe iyapela lonto. Ukuba ufuna ukuva ngaye ukuba
ngumlweli wohlanga Iwakowabo, kwela uze e
Cathcart kwi ofisi yakona uboleke kwincwadi
zakomkulu, ~womfumana ukuba ngumlweli
wohlanga. Nawe mhambi oka abe kwisituba
semisebenzi yake, iya kunyapzela okokuba yibuke
ungegqiti nje; nongekayiboni usaya kuba linggina
lako oku. “ Sibe sitemba okokuba uya kukulula o
Sirayeli.” Atsho amadoda amabini esiya e Emmaus.
Nati  sitsho siti—Sibe sitemba ukuba uya
kusifundisa ngapezu koku ; koko u Somandla
ubonile okokuba kwauele. Utshaba lomntu
ngabendlu yake. Akuko Ilutshaba luggite kolo.
Lomfo ka Mfecane wapumelela kulawo madabi,
Kwati nakwi banga esasisoyika ngalo lompefumlo,
—u  Somandla wamnika amandla okweyisa.
Wasishiya nomsimelelo nomzekelo wenyama
nompefumlo.

U Paulos Mdolomba, wase Tamara.

Lomfo wazalelwa pesheya kwe Mfolozi
(Umvolozi River). Ngobuzwe ngowase Mangweni
—-ilingweke elinzipo zimnyama

ngobuqwayiqwayana. Uyise ngu Mazama, into ka
Mdolomba ezalwa ngu Mangete, aze yena azalwe
ngu Malinga— into ka Ntsele ozalwa ngu Mafu,
into ka Mbambo, into ka Zikode, into ka Ngwekazi.
Ndipela apo ukuyilanda lendoda kweseshumi
isizukulwana. Isibongo sake nasi: “ Unohamba
bengamtandi,” saye sitatelwa kwiziganeko
njengoko uza kuva. Unina ibiyintokazi ka Ngodela,
yase Swazini, iukosazana. Lomfo uyazalana no
Mzilikazi odume kunene, owake wayinjeugele
yemikosi yesiralarume u Tshaka, into ka
Senzangakona, uyise ka Mzilikazi—u Matshobana
no Mdolomba mnye uyise wabo : u Mdolomba
yindlu enkulu, u Matshobana yeyase kunene.

Kuteke mnumzetu kusemiwe ezweni wati lomfo
esemnclnci wadlamka, noyise walumka. Wakula
umona pakati kwabazalwana, kwabonakala
kucetywa uyise ukuba abulawe; wazake wazimela
kwela kowabo waza kodade wabo ababendele ku
Matiwane into ka Masumpa, inkosi ya Mangwane.
Wahlala ke lomfo apo enoyise nonina, wakulela
kona. Ubetandwa kakulu ngu Matiwane ngokumazi
into ayiyo. Zaqala ke imfazwe zase Ntla ezachita
izizwe elapo kwa Matiwane. Namhla wachitwa u
Mpangazita ngu Matiwane, mhla abulawa
Amahlubi nga Mangwane, imiui angayilibaliyo
lomfo,— babehleli bobabini no Matiwane
bebonela. Uti wati u Matiwane yakuti ukudibana
wakangela entshonalanga, wati ukuguquka kwake
ukukangela empumalanga ayegxotwa Amahlubi.
Wavakala ememelela u Matiwane esiti. “ Ayihlaba
amabandla ka baba.” Nazi izibongo zika Matiwane
into ke Masumpa, into ka Tyani:

Isiraya sika Masumpa owabeja umlomo
Ngokusela ingazi zamany’ amadoda.

U Mpangazita into ka Mtimkulu, into

ka Bungano
Ngu zulu liyasa liyasibekela,
Umtatamba onjenge lipezulu,
Unduku zimashumi mabini.

Achitwake Amahlubi. Kute emva kwe minyaka
emitatu wagaleleka umkosi ka Tshaka upetwe
yinduna egama lalingu Dlaka, nenye induna
eyayitandwa kunene ngu Tshaka—u Madabulela.
Alwa Amangwane kakuhle noko agxotwayo. Wafa
u Madabulela, Ubuye watumela. omnye umkosi u
Tshaka ekwindla—njengokuba lo wokuqala waye
wutumele ebusika. Akabanga salwa Amangwane,
esuka asaba. (Andikuliquba lonke elibali limnandi,
mhlaumbi ukuba liyamkeleka emzini ndingabuye
ndiwupakele xa ndinexesha). Aza kugaleleka e
Lusutu, esuka apo azakufika eba Tenjini,—indlela
angayilibaliyo lomfo ; bachitwa aba Tembu.
Ngawo lawo kwakusitiwa yi “Mfecane,” ukuze aba
Tembu bazokuwuhlaba ku Ngqgika, aze u Ngqika
aye kuwuhlaba emlungwini, ze abelungu batumele
imikosi eyayipetwe ngu General Dundas—u
Dondashe, uiuze imfecane leyo iyokuchitwa e
Mbolompeni ngapaya ko Mtata, ngo 1827. Wasinda
apo lomfo. Watinjwa xa akumashumi omabini
mhlaumbi. Watandwa ngumfo wase Manzotweni—
u Fonte into ka Sidinana, ukuze kutiwe ngu
Mnzoto, Akazange amfenguze yena; yena ubesala
ukuba kutiwe yi Mfengu, esiti boyiswa emkosini,—
yena ungu Mbo.

Ilizwi lika Tixo walifumana e Gecuwa emva kwe
mfazwe ka Hintsa, eligaba, wafundekelwa yinto.
Umfo lo wayeyintshili, eyinxentsi, eyimvumi,
esaziwa kulo lonke elasema Xhoseni—kwa
Gcaleka; ekwati kwasimanga kwakuvakala ukuba
ugqobokile. Wati kwamhla ~ wagqoboka
washumayela,—ukuze anikwe igama lokuba ngu
Paulus ngabafundisi.

Unduluke e Gecuwa waza kuwa kwa Qasana, e
Qonce. Wamana ukuhambela indawo ezinje nge
N%qushwa ne Rini, eshumayela no Danga.
Abaftindisi bamsusa aﬁ)o kwa Qasana bamzisa kwa
Mdushane, apo alishiye ekona elipakade. Ibi
ngumfo ongoyikinto, otiye inkohlakalo nokuba
ikubanina, otanda inyaniso; wazake akamkeleka
kumzi otanda ezonto. Ube ngumpakati omkulu ka
Siwane, ne mail ka Siwane ibigcinwa nguyo,
isamkelwa  nguye ngenxa  yokutembeka.
Ubengafundanga, kodwa into esimanga yeyokuba i
Testamente Entsha ibisentloko kunye namaculo ase
Wesile onke. Ngokuvuma andazi ndoda
ibingamkupayo. Utt xa asincokolelayo wake
waxaka ipiyane e Nxikwebe ngomhla omkulu,
kuzele, ibetwa ngumfo ka Dikimolo. Ngokuhamba
andazi ndoda ibingahamba naye. Ngenxa yamasiko
abo ase Ntla wazeka kade. Wazeka intokazi ka
Nzelani ¢ Gwadana, u Makesa, Ngokushumayela
ebengalindi Plaui, evuka kwakusasa, Ibingumfo
oman’ ukukwaza xa ashumayelayo esiti “
Kuyahanjwa, sabelani  niyabizwa,”  etanda
ukushumayela emaqabeni, Ubuze omnye wati—
Uya kupilana? wati yena—Hai. Ute kufuneka uke
washumayela. Ute yena—Kade ndishumayela kwa
Mdushane, ndishumayela ezinkosini, nakuyo yonke
imizi ngemizi, nakubanta ngabantu, ndigqibile.

Ube ngafeketi ngamatuba okuzuzisa ufefe.
Uwusele umtendeleko yada Kayi cawa yake
yokuggibela emhlabeni. Utete kakulu nosapo lwake
abelutanda kakulu lulonke, ute ekugqibeleni: “
Lusapo Iwam, ndinishiya nelifa akwkonto
ndingayenzanga.”

Ibiyindoda ehamba emlanjeni yonke imihla,
(cleanliness is next to godliness.) Ubesiti noko into
ebebaiuleke ngayo  kukuqukumbela inteto
(summing up), ubengadli ngokuwuposa umeimbi.
Ubengumfo onamaqalo, eyimbongi. Ngokukodwa
xa apakati kosapo Iwake, uti wake wati ngonye
imin1 wangena etyalikeni kanti asiyiyo yakowabo,
uti weva selekwaza, akuva amazwi omshumayeli,
wavakala esiti umshumayeli ngubani lowo,
uyanxila? Uti andipendulanga, ndayeka, kuba mna
ndinomva ndedwa. Ube ngumfo otanda abantu,
esipa. Kude kwakule mini kuza kusa ewushiya
umhlaba eshumayela, edumisa, ecula, etandaza:
waguqa nangomhla wemka selegqibile ukuteta,
wemka ngokuhlwa ngolwesi Hlanu ngomhla wesi
bhozo ku January, L897. Wemkela ezandleni
zentombi yake enkulu, nonyana wake omkulu, no
Mr. D Mafi,, no Philip Mali, Kwatandaza u Mr Coto
no Mr Ggamana, kwazaliseka ilizwi lokuti yena
izihlobo anazo zeze lizwi qa. Ushiye inkedama
zosixenxe, noko sezikulile, zimlilela, ubeselemdala
kakulu, noko ubengumfo owomeleleyo, fanukuba
iminyaka yake ingapaya kwa mashumi asitoba DO,
ubengumshumayeli nomkekeli wase Wesile
ityalike ati yayenzelwe yena kanye, umfo
obetandazela abafayo, ehamba etandaza kuzmdlu
ngezindlu, engayilibali ne venkile ka Xiniwe,
etanda abafundisi, nabafundileyo ingumfo
olukuni, ngokukodwa elusatsheni lwake. Waka
wati n%okubeta intsimbi ekuseni ngo 4 am.
wangxola umfundisi, wati yena angabebelala
ebedini u Maneli, zena akanaxesha kuyahanjwa,
umntwana wake nokuba selengakananina, ulusana
kuye. Ugoduswe bubudala wasuka wapela
amandla.

U MR. W. O. CARTER wase Qonce unga
angazina abahlobo bake abaninzi kwabantsundu
ukuba akasenanto nevenkile apa engakwa Pascoe;
kodwa xa bamfunayo ukuba abamele nantonina,
njengokwanga pambili, banokumfumana kwi stora
esisemva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha—ADV;

|lzenzo Zamabandla.
Umanyano lwama Rabe e Tyume.

Tina mzi wase Tyume sixakiwe yile ndawo
ekutiwa masenze izwi namhlanje ngabafundisi,
yomanyano; iramente zakowetu mazike zizolise
ukuyicinga lento, njengalento kutiwa ilitye
lentsimbi  liyendela. Andikabi  nancazelo
namhlanje, uditi mna kulilungelo ukuba iramente
zonke zase Free Church mazike zicinge.
Mandipele ngeliti, asikaliboni nelipepa elivela
Pesheya. — Ndim, B.

MABANDLA; Macfarlane, 12 January, 1897.

llizwi e Alvani.

Yi Methodist ne Dutch Reformed ne Church of
England. I Methodist entsundu ipantsi komfundisi
u Rev. J. Msikinya, indoda yamadoda anomonde
kwizinto zika Tixo, inezipalukana ezitatu i
Jamestown, Brandspruit ne Odendalestrom;
uhamba  kakuhle umsebenzi  zimvuselelo
kwelohlelo ngoku.—I Dutch Reformed Church
inomfundisi wama Bhulu, endingenayo incazelo
ezeleyo ngayo. Indlu yenkonzo isisakiwo esihle
esisandul” ukubako.—I Church of England ipantsi
komfundisi omhlope u Rev. Mr. Rossiter, aba
Dikoni bake ngo Messrs. S. Majombozi, no S.
Fumba, kunye ne Gosa layo u Mr. Samson Kuze,
bawutwele ngenkutalo lomsebenzi ; uqubeleka
pambili nakuba abantu bawo bembalwa.

ltyalike Entsha e Qege.

Ama Rose asand’ ukuvula ityalike entsha
kwesinye sezikolo zawo zangapandle e Qeqe.
Indlu entle eginileyo;vivaranda yayo
yajikeleziswa ngentsimbi kumacala onke kwa

njeugopahla, Iwalunyukelwa upahla
ngokupakangiswa ngokunobom ukuze
lungabttsondezi mandla ubushushu belanga

lohlobo, nengqele yexa lobusika pozu kwabantu.
Noko lendlu ibinetyala la £70 litotywe lonke
ngexeshana, ngangokuba impahla eroliweyo
nemali zamadinga lotiwa funxu lonke ityala—
kusale into ngapandle. Hayi imvuseielo ebiko kule
ntlanganiso, kumadoda, kubafazi, nakusapo
iwabo.  Oluxwitano  lokurola  ngoluhlobo
lokuqutywa yintliziyo—silubhekisa ngemibulelo
ku Rev. B. J. Ross, M.A., umfundisi wezi zikolo
zama Rose, omise ukumana erola i £1 pezu kwe
£8, esiyakumana siveliswa yile ntlanganiso.
Watsho wenza incito nkurola oku, esikolwayo
ukuba ude wafikelela kwi £8 ukusekelaza abaroli.
Intsikelelo egqalakayo kwezityalike zivulwa
ngama Rose, yile yokuba zikolisa ukungabi
namatyala.—OWAKWA

MASHWABADA,

| Presbitari ye Free Church.

I  Peessitarl  ye  Free  Church
yalomahlulo ibihlangene apa e Qonce
ngaleveki, yafeza 1micimbi emininzi
ebalulekileyo. Iqela lase Bhai eligekeke
kwibandla lika Rev. J. Pritchard,
ebelipinde latumela isicelo, intlanganiso
ayinikanga temba lokulimisela umzi
wetyalike. Incwadi ka Rev. W. Mpamba
exela ukoyikeka kwendlala kumzi wake e
Zoutspansberg, uebalisa ngomsebenzi
wake we Lizwi, zifundiwe zashiya uluvo
olunzulu. Kufundwe ingxelo
zalamabandla, elase Lovedale, e Mkubiso,
nase Tyume, zixela ukuba abangi
bangahlulwa e Skotilani, bangene
kwibandla le South Afrika yodwa. Kute
ngenxavyokungazaliseki kwengxelq ezo
akwabinakwenziwa sigqibo. Yacitakala
intlanganiso, ukuba iyakuhlangana kwase
Qonce ngolwe 16 ku February eyoti
isingate noka Rev. E. Tsewu, wase
Rautini, oyakuhlokonyiswa etyalikeni.
Kekwako nukonzo yabafundisi,
kwawiswa inteto ngo Revs. W. J. B. Moir,
M.A., J. Lennox, M.A., no Dr. Stewart. -

Isinedi zanja Wesile.

Isinodi zama Ngesi angama Wesile
bezihlangene kwiveki epelileyo. Eyase
Rini edibene e Bai. Ikupe o Revs. W. Hurt,
no J. Whiteside ukuba babe ngabafundisi
abatunywe e Komfa, o Messrs. J. Slater,
B.A., no Wesley Wilson babe ngamagosa,
U Mr. J. E. Wood, no Rev. R. F.
Hornabrook batunywe ukuba bayokuva e
Kapa ukuba bangayizuza ngaminqopiso
minina imali yokumisa izAkiwo ze%inaia

e Ntombi e Nxukwebe. Ekubeni u Dr.
uir evakalise ukuba uyayipelisa imali

yokunceda ezisinaleni e Lesseyton,
Peddie, nase Gcuwa; kugqitywe
kwelokuba kufuncka ixesha lokumisa
izakiwo nokwenza amanye
amalungiselelo afunekayo, kananjalo

okwangoku imali yinxaso mayinikwe kwi
Peddie ne Lesseyton. Eyase Komani yama
Ngesi ebihlangene e Monti, inyule o Revs.
R. Lam%ou h, H. Cotton, W. J. Hacker,
no J. P. Back ukuba babe ngabatunywa

¢ Komfa. Eyase Mgwali (C arkebury?(
yabantsundu itumele u Rev. J. S. Dlakiya,
ezase Kimberley ne Bloemfontein zinyule
o Revs. Geo. Weaver, no J. Ward, no
Messrs. H. Oliver no L. D. Duncan ukuba
baye e Komfa.

Ama Rabe e Mkubiso.
U Mr. James D. Gulwa uti: Nditunywe
intlauganiso yaba Kokeli nama Dikoni nebandla
onke lase Burnshill, ukuba ndivakalise isigqibo
sabo ngomcimbi ozanywayo wokumanywa
kwama U, P. nama Free C urcﬁ. Ngosuku lwe 15,
nolwe 18, kule imiyo, kwadibana intlanganiso
nama Dikoni nge 15, kwati ngolwe 18 kwadibana i
Bandla lonke, Ekute emvakwencazelo eyenziwe
ngamazwi aciciloyo ngumo ngameli u Rev. E.
Makiwane, zati ezintlanganiso pofu bezihlangene
ngemihla  eyahlukeneyo zeza  kwizigqibo
ezifanayo ezizezi ke;—

1 Elicebo litunyelweyo likulu kakulu. Saye
si’iqgonda ukuba nakwintlanganiso zaba fundisi
litabate iminyaka emininzi, ngokoke sicela ukuba
sike sipiwe ixesha elaneleyo, kuba singenako
ukupendnla ngexesha lenyanga ezintatu kupela.
Sicelwa ukuba sihambe indlela esingayamyo, ke
ngoko sicela ixesha lokuwuqwalasela lomcimbi,
mhlaumbi kutunyelwe nabanye abafundisi beze
kusicacisela amafl/.lngelo ayakuveliswa lelicebo.

2 Ibandla alivumi kungena nakulupina
umanyano, oluzaknlahlula ~pesheya, kuba
ipesheya likaya lalo; sisatambile tina, akukabiko
nabantu ekungatiwa bafundile, ayo amava
esinawo asibonisa ukuba ngabantu abafundileflo
abanokuvakalisa izimvo zabanye, nentswelo,
nemingweno yabo. Sifumana ukuba napakati
kwama Wesile ngu Mr. Jabavu yedwa
onokwenzela into amawabo (ngemfundo yake).
Xa ke basembalwa kangaka abafundileyo kuti;
tina sisajinga kwinceba zamabandla apesheya.
Asinakungena kwicebo elisahlula pesheya.

3 Signnda ukuba napakati kwabafundisi, kuko
abavnmelanayo nolumanyano nokumiswa kweli
bandla lasegouth Africa ; kodwa abavumi
ukwahlulwa bona pesheya.

4 Lomcimbi usifikole ngexesha elibi, xa u
Rulumente welilizwe, nabanye abantu abakulu
bebonakala ukuba bazamela ekuyincipiseni
imfundo yetu; xa ke ngoko singayaziyo into
eyakuveliswa lelicebo,  asivumi ~ ukuyiyeka
intambo esibambelele kuyo ukuba ishenxiswe
ngexesha elinje ukuba libi.

5 Kwimicimbi yenyama kuqala sasipetwe
pesheya, saza saziswa ekupatweni apa kule
Koloni; kusoloko sati sapatwa apa nje asizan%e
sonwabe, ckubeni sasitenjiswe ngozinto ezintle
eziyakuveliswa kupatwa kwetu apa. Icebo ke
elilolo luhlobo asivumelani nalo kwinto zase
nkonzweni.

6 Sicinga ukuba olumanyano lwama Free
Church U. P. malugale pesheya lungaqali apa
kwelilizwe.

7 Umanyano esingavumelana nalo lolwama
Free Church odwa, angekabi nanto iwadibanisayo
okwakaloku.  Kolumanyano sifuna ukuba
kudibane aba mhlope naba ntsundu abangama
Free Church kupela, babe ne Synod yabo
eyakupatwa ilawulwe yi Free Church Assembly

ya pesheya, kanye ke besingavumelanayo
nelonyatelo, ku(cilalwe ngalo okwangoku.

8 Ute umfundisi ekupeleni akutimabeme bonke
abalivumayo  elicebo labafundisi akwema
namnye. Bema  bonke akuti  makume
abangalivumiyo.  Kulenteto  yesi  bhozo,
mandiqosheliso  ngelilizwi  lokuti—ukungemi

kwebandla kwizwi ate u Maneli mabeme, bati
bonke tina singa singafa nobu Free Church betu,
singabuye sibizwe ngawambi amagama.

TSHOTSHO OHLWAYWE —U Jacobo Smith,
ipolisa lika Landipasi e Bloemfontein, unikwe
iminyaka  emihlanu  nemivumbo elikula,
ngokuenke aqubale inyama yenkomo ebulewe
ngu Landipasi, ayibeke kwifama yomntu,
engxamele uknsulela impahla yayo.

Abantu Ngabantu.

ITITSHALA EZINTSUNDU.

NKOsI YAM,—Kwipepa lako lokuggibela ndibona
inteto ka Jabez L. Ncapai okanye impendulo yake ku
S. M. J.,, kwingaku abelenze nge titshala ezintsundu,
Kum inqaku lika S. M. J lamkeleka kakulu, ngokuti
lelokukutazana pakati kwe titshala. Inteto ka Mr.
Ncapai ayenze pezu kwencwadi ka S. M. J.
a?/imnandl, yaye kananjazo ibingalindelwe kwinene
elinjengaye. U S. M. J. nokokuba angaba ngubanina,
inye into emhlope, lomntu yititshala yenene, ubhala
ngomoya oshushu, ukutaza abazalwana
abakwangabasebenzi ndawonye naye esitiyeni
sokufundisa ezintsanana. Ewe, ubebavuselela,
okwenene aziswelekile indawo ezifuna
ukulungiswa ukuze umsebenzi wetitshala uehume
wande ngakumbi nangakumbi. Okwenene zifanel’
ukuba nentlanganiso yazo ejonge ilungelo lazo
ziyimbumba. Amagqira namagqweta, abantu
abamsebenzi uhlal”  uvela nengxaki imihla
ngemihla, anamapepa awo nentlanganiso zawo
ngokufaneg/o apo aman’ ukubolekana esahlulelana
ngengqondo kwingxaki ezipatelele kwimisebenzi
yawo ngokwahlukileyo. Ukomelela komsebenzi
wezindidi ndizikankanyileyo kwaziwa
nangumntwana osebeleni, saye siman’ ukubalekela
kuzo kwingxaki zelilizwe. Kekaloku no Dr. Muir
uselete ngobulumko: “Imfundiso yododana oluya
kuba zititshala ibifanele ukunyanyekelwa njengoko
eyabafundisi, amagqira, neva  megqweta
isenljiwan'alo ngeminyaka eqinggitwa emfundweni
ngalamadodana.” Ukutsho ke ndikangela umsebenzi
wetitshala  zonke ngakunye, ndifike ndiggibe
kwelokuba intlanganiso zazo zisayiposa eyona
ndawo iyindawo, xa beziya kutata umzekelo
onjengalo sendiwukankanyile. Nantso ke into yako:
oka Nangu selequba ngale migaqo— siyeva nati
noko sise lwagcibeni nje. Ngalinye ke,
ndiyayiyaleza kuzo zonke ititshala incwadi ka S. M.
J., ititshala yenene. Sewondixolela ke Mhleli
ngokuntyuntya.—Ndim,

Boowm.

Monti.

MALUNGA NE SIHLABO.

NKOSI EBEKEKE KUNENE.—Mandenjenje: Umgca
wesine kwivesi yesitandatu, unesiposo ngesandi
sesibhozo. Masibe sihle kwipepa endilitumele
kumshicileli, kuba kule kopi ndiuayo asiko. Lomgca
wenjiwenje ndim : “ Amawa nezixobo.”
Ndiyambuiela u Mr. Sol. Mvambo ngale ndawo.
Yonke inxalenye yezihiabo zika Mr. Sol. Mvambo
imxela ubumpatalala kukwazi kwangapandle
kwelizwe, nokwangapakati komoya. Uhlabe wada
wagabadela. (1) U*M” andimazi kuba nasandi xa
ayedwa. Incwadi yakuti yamaculo iyandivumela.
Imenjenje yona ukumnika isandi: “ Mu-ku-lu-li ”
endaweni ka “ M-ku-lu-1i.” Kangela iculo la 89,
ivesi yesibini, umgca wokuqala, Kwakwelo ivesi
yesine, umgca wokuqala: “ Mu-hle-ka-zi ”
endaweni ka “ M-hle-ka-zi.” (2) Kaukangele
kwaKona kwiyesi yesitatu umgca wesitatu. Naso
isihlobo sam siseyela kwakulo mngxuma
besindirola kuwo. Senjenje : “ M- prest’-o-hlal’-e-
hle-H,” Zingapi izandi apo? Zisixenxe. Ute kaloku u
Mr. Sol. Mvambo u “M” unesandi eyedwa, Watsho
walenjenje iculo: “6,7,6,7.” (3) Ukusuka apo
isihlobo sam sitete nge fiti ze powetri. Asixeli nokuti
eliculo belibhalwe nge fiti okanye ifiti ezingo nantsi,
kwati kulapo lapanjaniswa kwangeniswa ifiti
en%unantsi. (4) Ukusuka apo kulandela isixovuxovu
nokutenxiswa umoya wenkolo yam. Into esuke
yandikohla, ngakumbi kuvesi yesitatu
neyesitandatu. Ngoluhlobo kweyesitatu :

“ Ndibe nolulamo Ufefe kwanokolo,
Mprest’ osezulwini Ndayame ngawe Yesu.”
Ekubeni bendite mna:

Ndambate ululamo Ufefe kwa nokolo

Ndayame ngawe Yesu Mpristi ose

zulwini. ¢

Ngokwam ke ululamo (meekness), ufefe (grace),
inkolo (faith), ukwayama (reliance)— zintsikelelo
endizilindele ngo Yesu u Mpristi osezulwini.
Eyesitandatu bendiyimise ngoluhlobo :

Ilwandle kwana maza, Amawa nezixobo,

Aziko pambi kwako, Konke kungamatafa.
Uyenjonje umhlobo wam :

“ Izixobo kuwe

Ilwandle kwanamaza Azibonakali,

Kungamatafa konke.”

5. Mandenjonje ke ku mhlobo wam lowo—
ukolo oluqala ngoku kangela pambi kokukolwa,
andITufundiswanga konke. *“ Koiwa kuyo i Nkosi u
Yesu Krestu wawuya kusindiswa,” Izenzo, 16, 31; u
Yeshaya 40, 1-6. Wokuqondisa  into
eyalyizokwenziwa ngu Nyana Wopezulu emhlabeni.

o

Iculo le 114 kwaka Dafeti lokuqondisa amandla ka
Tixo kungoko ndingena kutsho ukuti
“Azibonakali.” Hai bo! andilindele kubona

zintintelo emendweni wo Msindisi. Nantsi eyam
inkolo neyawo onke ama Krestu:
“Aziko pambi kwako Konke
kungamatafa.”—
Yeshaya 40, 41.
6. Xasikwenzayo oku akusukeli kuzidumiseni,
koko lunxunelo Iwentliziyo olungena kutiwani
kulamaxa evangeli:
Ukutsho ke nditi Kusihlobo sam eso
Masibeke izito, Kuba tina sobabini Sinab’
abakuluwe Bokunceda bakokele
Kulamalinga siwenzayo,
Owako wenene,
WANA YAKO, Lesseyton, 7 January, 1897.

AMANANI EZINTO.

E QONCE, 23 January.—Ibhotolo 7d ne 10 %2 d
ngeponti, Amaqanda 2/ ne 2/2 idazini, Irasi
(elahlaza) 1/2 ngekalu leponti, Ihabile 2/ ne 4/
ngekula leponti, Itapile 3/11 ne 6/ ngekulu leponti,
Umbona 9/7 ne 11/ ngekulu leponti, Irasi 7/6
ngengxowa, Inkuku 1/9 ne 2/ inye, Imbotyi 18/
ngekulu leponti, Inkuni 5/ ne 25/ ngeflara.

—0—

E MONTI, January 23 —Irasi 7/ ne 10/ nge kulu,
Imbotyi ezimhlope 14/ ne 18/ nge kulu, Ibhotolo 6d.
ne 1/3 nga ponti, Amadada 1/6 ne 2/3 lilinye,
Amagqanda 1/6 na 2/3 nge dezini, Inkuni 5/ ne 30/
nge flara, Thabile 2/6 ne 5/ nge kulu, Inkuku 1/ ne 2/
inye, Oranisi 2/ne 3/ emaye, Umbona 10/ ne 11/
ngekulu, Thangu 5/ ne 20/ inye, Amatole anyayo e
Hangu 1/6 ne 2/6 lilinye, Itapile 7/ ne 11/ nge kulu,
Amatanga 1/6 ne 4/ nge dazini.

—0—

E RINI, January 23.—Isemili 5/6 ngekulu, Irasi
6/3 ngekulu, Imbotyi ezomileyo 10/ na 20/ ngekula,
Ibhotolo 91. ne 1/ nge ponti, Amaqganda 1/4 ne 2/
nga dozini, Izikumba ezomileyo 4 ' d, Amadada
2/10 lilinye, Thabile 1/6 ne 3/9 nge kulu, Inkuku 1/4
ne 2/3 inye, Inkani 15/ ne 30/ nge flara, Umbona
oluhlaza 4d. ne 6d. nge dazini, Ubusi 1/9 nge
bhotile, Amazimba 16/ nge kulu, Umbona 11/6 nge
kulu, Amats wale 3/9 na 5/ nge kulu, 1-Erityisi 1/
nge ambilana, Amatanga 1/6 ne 4/9 nge dazini,
Itapile 3/ ne 7/ nge kulu.

—0—

E QUEENSTOWN, 23 January. — Ibhotolo entsha
6d ne 1/, enetyuwa 6d ne 9d 1ponti, Irasi ezinkozo
5/6 na 6/ ngekulu leponti, Imbotyi (imidumba) 3d ne
6d igelana, Isemile 4/6 ne 5/ ngekulu leponti,
Amadada 2/ ne 2/3 lilinye, Amaqganda 1/ ne 1/6
idezini, Inkuni 35/ ne 42/ ngeflara, Ihabile 2/6 ne 5/6
ngekulu leponti, Inkuku 1/6 ne 1/11 inye,
Amazimba 13/ ne 15/6 ngekulu leponti, Umgubo
(osefiweyo) 14/6 ne 15/6 ngekulu leponti, Umbona
10/6 ne 12/6 ngekulu leponti, Amatswele 4/ ne 4/6
ngekulu leponti, Amatanga 2/ ne 2/6 idezini, Itapile
5/6 ne 10/6 ngekulu leponti.

—0—

E KIMBERLEY, 22 January.—Isemile 8/ ne 9/
ngengxowa, Irasi 13/6 ne 14/6 ingxowa, Imbotyi 42/
ne 44/, nekutiwa zezabantsli. ndu 12/ ne 16/
ngengxowa, Thabile 9/6 ne 10/6 ngekulu leponti,
Amtzimba 32/ ne 36/ ngengxowa, Umgubo
ongasefiweyo 32/ ne 34/, osefiweyo 35s ne 37s,
Iflawa 19s ne 20s ngengxowa, Umbona ogwangga
28s ne 30s, oxutyiweyo 25s ne 27s, omhlope 24s ne
26s ngengxowa, Uugubo wombona omhlope 28s ne
30s, owogwangqa 26s ne 28s nga 203 eponti, habile
(yase Kapa) 22s 6d ne 24s 6d ngegxewa, Amatswele
11s ne 12s ingxowa, Itapile 14s ne 17s ngengxowa,
Ingqolowa 26s 6d ne 27s 6d ngengxowa, Ibhotolo
(entsha) 1s ne 1s 6d, elilandela 9d ne le ngeponti,
Amagqanda 1s 6d ne 2s idezini, Amadada 3s 3d ne 4s
lilinye, Inkuku 2s 6d ne 3s inye, Ikwakwini 9s ne 14s
inye, Ikalika 7s ne 8s ngengxowa.
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THE WEEK.

MR. GEORGE PATON, near Barkly West,
has lost two thousand cattle up to now,
through rinderpest.

WE regret to hear that typhoid fever
is still raging terribly at Bloemfontein.
New cases are reported every day.

THE Chief Justice of the Colony, with
Lady De Villiers, will not leave on their
proposed trip to England until March.

LocusTs in myriads are said to be
advancing on Bloemfontein. They are
coming from the north-west direction,
and carrying all before them.

THE railway authorities notify that
the new train service will come into
force on and after Sunday, 31st January.
Full details are advertised.

Mrs. Merrington, widow of the late
Rev. T. Merrington, for some time
pastor of the Bethelsdorp Church, died
on the 16th inst.

WE are glad to welcome back to the
Colony |the Hon. J. W. Sauer, M.L.A.,
who returned from Europe to Capetown
this; week by the s.s. Tantallon Castle.

ANENT Sir Thomas Upington’a health,
a Capetown contemporary states :—The
Attorney-General is picking up very
slowly after his recent illness, and 1s
not likely to be able to resume his
duties for some little time longer.

RECENT official estimates of the
opulation of the Colony, excluding the
ative territories, show 1,142,962. Plus the
Native territories, excluding British
Bechuanaland and Pondoland, the figures
are 1,765,305.

THE Kimberley Volunteers have returned
home from Schaapfontein, whither they had
been during the Bechuanaland trouble. This
is further evidence to show that it is peace.

THE Journal has as an article on the Kama
case, coming before the Supreme Court
shortly. Somehow, we have been led to
understand that such comments, on a case
pending, constitute a contempt of Court. So
we forbear to say anything on the matter at
the present stage.

NEARLY 150 European teachers have
been going through a vacation course of
object lessons in teachirﬁ/%, in Capetown. It
would appear that Dr. Muir has somehow
forgotten to extend the boon to the Native
teachers, who stand in sore need of these
lessons.

INTELLIGENCE has been received of the
death of Dr. Fitzgerald, in Kent, who from
its start, for many years superintended the
Grey Hospital in this town. He was much
esteemed by the Natives, among whom his
was a household name. In him a landmark
has been removed.

DURING a storm at Queenstown on
Sunday afternoon last, a thatched house at
the Location was struck, about 4.15, by
lifhtning. There were three children in the
place by themselves. One of them, a girl of
some ten years of age, had her hair singed,
and was rendered speechless for a time.

MR. RHODES has arrived in England. In
the course of an interview with a Sun
reporter, who met him at Madeira, the right
hon. gentleman admitted that preparations
for the Raid were made with his knowledge
and consent, but declared that he had no idea
of taking the initial step in the affair.

IN connection with the Wodehouse
election, the Frontier Guardian writes :—
“Mr. Stretton has received numerous and
influential promises of support from Barkly
East, Indwe, Lady Frere, etc., whilst
Dordrecht will go solid for him. We learn on
good authority that Mr. P. J. de Wet, M.L.C.
of Waschbank, will be nominated as the
Bond candidate, and that Mr. Hans Naude
will not oppose him.

THE Jubilee Singers are to appear at East
London next week, as was remarked in our
last. We regret to hear they will not come up
to  Kingwilliamstown.  The hope,
nevertheless, to be able to sing here in the
course of the next six months, when they
atgvain tour the country during Mr. McAdoo’s
absence in America, recruiting a fresh and
much larger company.

LAST week a remarkable spectable was
witnessed at Queenstown, when the
President of the Wesleyan Conference was
escorted into town on his way from the
Kamastone S(i/nod by a dozen Native
ministers, and as many more laymen,
mounted. The streets were lined
interested, if somewhat alarmed, spectators.
Mr. Tearle feelingly returned thanks, stating
that the thing was not expected.

A LETTER to the Kimberley Advertiser
states that Cage brandy is the cause of all the
Bechuanaland disturbance. The writer says
that the Natives have told him that it is only
the brandy talking when they are half drunk.
Canteen keepers ask them about the war,
and they say things they should not. The
Natives all ask, cannot the Government stop
brandy coming among them. So far no
reason has been assigned, and it is as likely
as not that the brandy may be the correct
reason. If so, so much the worse for the
brandy.

THE Victoria East Rinderpest Native
Representatives have been giving an account
of their visit to the affected districts to their
fellows. The Alice Times says:—There was
IT}ite a large gathering of headmen and

ingoes from the Victoria East Fingo
Locations in front of the Court House on
Tuesday. The Magistrate, in his opening
remarks, stated the object Of the meeting
was to hear the report of the two * Native
representatives who were sent from this
district to Bechuanaland to see if they could
assist in curing the cattle affected with
rinderpest by African herbs or Native
medicines. The two men then went into
details regarding their work (with some other
Natives) 1n trying to cure diseased cattle.
They maintain that out of the ninety-nine
sick cattle given them to “ doctor ” seventy-
one were alive when they left, and they
believe cured. These two men fully
described the symptoms of the rinderpest
disease, which was a new disease to them.
The cattle were treated with Native herbs
from this part. Their account of the trip was
very interesting. Several questions were
asked them. The gathering was a very
orderly one, and the Natives thanked the

Resident Magistrate for calling them
together.
OUR readers in the Transkei and

Tembuland will doubtless be glad to learn
that Mr. J. C. Molteno, M.L.A., will be
visiting his constituents towards the end of
next month, and will so time his visit as to be
present at the Gala Show, on the 4th and 5th
of March. When the hon. gentleman shall
have decided his route, a further announce-

ment of the dates of his visit to the various
parts will be made known. Few
constituencies are more ably represented, or
have better reason to be thankful of the way
they are served and considered by their
Members than that of Tembuland.

THE Free Church Presbytery of Kaffraria
held its sessions in Kingwilllamstown this
week, and went through much important
business. No hope of the Presbytery
establishing a mission was held out to the
separatists from Rev. J.  Pritchard’s
congregation at Port Elizabeth, who had again
approached it. Letters from Rev. W. Mpamba,
giving harrowing accounts of the famine in his
mission at Zoutpansberg, also of the spiritual
work, were readf,) and made a deep impression.
Returns were read from the congregations of
Lovedale, Burnshill, and Macfarlan, stating
that they were unwilling to separate from the
Church in Scotland and join a South Africa
Presbyterian Church. As the returns were
incomglete, a final decision was postponed.
The Presbytery adjourned to meet at
Kingwilliamstown on the 16th of February. A
missionary service was held during the
sessions, and addresses were made by Revs.
W. J. B. Moir, M.A., J. Lennox, M.A., and Dr.
Stewart.

THE Methodist English Synods have been
holding their sittinsgs during the past week.
The Grahamstown Synod at Port Elizabeth has
sent Revs. W. Hurt and J. Whiteside as
Ministerial representatives to Conference, and
Messrs. J. Slater, B.A., and Wesley Wilson as
Laymen. Mr. J. E. Wood and Rev. R. F.
Hornabrook were deputed to make enquiry at
Capetown about terms of obtainin& money for
the erection of buildings at Healdtown g)r a
Native Girls’ Institution. Dr. Muir having
intimated the withdrawal forthwith of grants
from Lesseyton, Peddie, and Butterworth
institutions, it was resolved that it is absolutely
necessary that time should be given to erect
buildings and to make other needful
preparations, and that in the meantime the
maintenance grants be continued to Peddie
and Lesseyton. The Queenstown English at
East London has elected as representatives to
Conference, Revs. R. Lamplough, H. Cotton
(Kingwilliamstown), W. J. Hacker (East
London), and J. P. Back (Mount Coke). The
Clarkebury Native Synod has sent the J. S.
Dlakiya to Conference, while the Kimberle
and Bloemfontein has elected the Revs. G.
Weaver and J. Ward, and Messrs. H. A. Oliver
and L. D. Duncan.

The Cape Cabinet.

HERE are current rumours in Capetown
that the SPRIGG Ministry will come to grief
this year, and that the Cabinet that is to
succeed them is to be a SCHREINER-CUM-
MERRIMAN - cum - SAUER combination.
Similar rumours were indulged in last year,
but they did not come off: Ministers remain.
That, however, does not necessarily mean
they may prove futile this year also.
Threatened men live long. For some time
past there has been an evident disposition on
the part of the politicians mentioned to work
together; and it must be admitted that
Messrs. MERRIMAN and SAUER, although
not Bondmen, have of Ilate worked
themselves up in the graces of the Bond,
while Mr. SCHREINER is generally
considered the Parliamentary leader of the
group smee Mr. HOFMEYR retired. Sir
GORDON SPRIGG, on the other hand, has not
improved his position with the Bond, and
although he has Sir JAMES SIVEWRIGHT and
Dr. TE WATER as representatives of the
Bond, he may be left in the lurch any
moment —Dr. TE WATER, a deep political
schemer, going with his party wherever it
elects to go, and Sir JAMES SIVEWRIGHT
remaining stranded high and dry, while Mr.
FAURE exerts no influence on the party. A
powerful Ministry could be formed of
Messrs. SCHREINER, MERRIMAN, and
SAUER, nor would its policy be extreme,
and, in time, such a Government would be-
come popular among a community that is
given to worshipping every rising sun.

Sir James Sivewright.

IT is no matter for surprise that Sir

JAMES SIVEWRIGHT’S speech at Worcester
should have attracted attention. The
Commissioner put the case into a nutshell
so far as the Republics are concerned.
Besides, it was put with refreshing
frankness by one who was considered as
nothing but a Bond slave. The portion of
the speech, which has called for public
approbation, is worth reproduction for
future reference :—* If they condemned
the JAMESON raid they “ were accused of
truckling to the “Transvaal, and if, on the
other “ hand, they expressed appreciation
“ of the work done in the north “ they
were told they were doing ““ an unfriendly
thing to the Re- “ publics. Now, the
strange thing ““ to him was, whether it was
not “ possible to condemn an unrighteous
thing, and at the same time “ do their duty
towards a great and “ noble work upon
which the future “ happiness of their
children de- “ pended. Surely it was
possible to ° do that without being
accused on ““ the one hand of disloyalty to
the 9 Queen, or on the other hand of ©
having an eye on the independence of the
Republics. He did not believe that a
Ministry had ever sat in the Colony more
“sincerely desirous of respecting “ the
independence of the Republics, “ but at
the same time they were determined to
respect their feelings too —(cheers) —
and they must not have them sending
down emissaries in order to spread a “
Republican propaganda in the “districts
of Wellington, Worcester and the Paarl.
(Hear.) Nor were they going to send
down ““ emissaries to pour poison into the
“ minds of the Colonial Boers, and “
prevent them from being loyal “subjects
of the Queen. They were not going to
tolerate that.” Unfortunately the good
impression made by the speech has not
lasted ; long, as Sir JAMES has seen fit to
go back upon the main point of what he
said.

Repudiation.

SIR JAMES SIVEWRIGHT has been

loudly and deservedly applauded for his
outspoken speech

the other day, at Worcester. He * never spoke

: such common sense. : But the very fact that

fair-minded , men are taken up with it, has
aroused Bond ire. To Sir JAMES that institution
is the very breath of his nostrils, and he has had
to retract. Interviewed, he now indignantly re-
pudiates biding said or insinuated that
emissaries had been sent from the Transvaal to
instigate or encourage the anti-Rhodes
meetings. The remarks, Sir JAMES said, had
reference to the dangerous suggestion in the
Bloemfontein Express leader of the 12th
instant. Nevertheless, there is every reason to
believe that he spoke of Mr. SMUTS, Advocate,
of Johannesburg, who had taken part in the
Stellenbosch anti RHODES meeting.

The Governor.

LORD ROSMEAD has held to

the gubernatorial strings with remarkable
fortitude considering the state of his health
during the past few months. This was doubtless
due to a wish to disappoint those who have
been anxious for his quitting South Africa. But
that he cannot hold out long is clear. A well
informed sympathetic Cape town
correspondent assures us in a private letter that
“ Lord ROSMEAD is looking very ill indeed, and
cannot, I am afraid, continue long to act as
Governor.” Along with this came the revival of
the persistent report that Sir JOHN GORST, Vice-
President of the Council in the British
Ministry, would be shortly appointed
Governor and High Commissioner. Sir JOHN
GORST would not by any means be a bad
Governor although he cannot claim Lord
ROSMEAD’S experience in the position—
experience of over fifty years, acquired in
almost every quarter of the globe, which on his
retirement would be lost to the country. Over
and above and beyond all this comes the
additional item of information that the
Governor sails for England in two months. All
which is cumulative evidence that sooner or
later, and sooner than later, Lord ROSMEAD will
retire. For ourselves, we have always been of
opinion, and long years have deepened it, that
in him the Colony has had the wisest statesman
of recent years, and his firmnes in the greatest
South African crisis that might have wrecked
the careers of a weaker men proves that he is all
this and more. We have stood by him even
when our political friends were against him, for
the grit that was in him. He has not travelled the
Colony much, but he seems to have well
understood its requirements as well as those of
its people; and although not a popularity -
hunter this work will survive that of Governors
like Sir BARTLE FRERE and Sir HENRY LOCH,
whose tenure of office was, as it were, in a
blaze of popularity.

Umzimkulu Trouble.

THE very latest item of news about this

wretched affair isvto the effect that all danger
is now over, and also that many of the reports
about armed Natives and their intentions have
been grossly exaggerated. This is in keeping
with a message despatched earlier in the crisis
by Sir GORDON SPRIGG to the Natal Department
for Native Affairs. It has been our misfortune
this week to wade through a lot of wires with a
view to discover the causes of this particular
scare ; but all has been rumour, rumour—
even Mr. DONALD STRACHAN, in the very
theatre of the scare being unable to say
anything more tangible. This sort of thing is
becoming too common—irresponsible men
wiring to the newspapers alarmist information
about Natives, which seems to have no
foundation in fact. Opposed as we are to a
Press censorship, such as is complained of in
the Cape Times in regard to Basutoland this
week, we would much rather see it generally
enforced, than that the country should
precipitated into a general rebellion by the
wiles of unscrupulous scare-mongering
scribes. In Basutoland, the Resident Magistrate
of Mafeteng has had to refuse permission to a
fire-eating correspondent of the Cape Times
and other papers to send messages on the
ground that they were false and calculated to
cause unnecessary public alarm. The action of
the Magistrate has received the approval of the
High Commissioner, in as much as it is
undesirable in his opinion that Natives in
adjoining territories, should be excited by
sensational news. In this we discern LORD
ROSMEAD’S high statesmanship and we could
wish something of the same sort were done in
this Umzimkulu affair.

Reign of Terror.

FROM some correspondence going on in the

Queenstown papers just now, it would appear that
lawlessness is obtaining the mastery in that town.
Cases of assaults by whites on respectable
Natives have become unpleasantly numerous, as
a letter from Mr. MESHACH PELEM clearly
shows ; and what is to be regretted is that the
machinery of the law seems to be out of gear- the
Chief Constable, when appealed to by the
agrieved, appears indisposed to get the law in
motion, but disposed to assume guasi-Magisteral
functions and himself adjudicates on the cases
brought before him. Meantime feeling seems to
be running high, and reprisals may be feared on
the part of those who complain that the law is
inadequate to protect them. Sooner than that an
Alsatia be established in the town of
Queenstown, it is the manifest duty of the
Government to remove the callous officer and
appoint another.

TO-DAY’S CABLES.

[BY REUTER.]

ADDRESS PASSED IN COMMONS

LONDON, Wednesday.—The House of
Commons has voted the Address in reply to the
Royal Speech.

BANQUET TO SELOUS.
His Views of Native Question.

A banquet in honour of Mr. Selous was given last
night by the African Writers’ Club; Mr. Garland
Soper, Sir Donald Currie, and Sir Sidney Shippard
being amongst those present. In responding to the
toast of his health, Mr. Selous declared that the
Dutch and English should endeavour to pull to-
gether, in view of the problem connected with the
government of the Natives, who, he said, were a
constant menace to the whites.

TO-DAYS'TELEGRAMS

PATA FINED.
BACAS INNOCENT.

- KOKSTAD, Wednesday.—As a result 5f the
m(iulry into the Native disturbance, Bata, the
Ntlangwini chief, was fined ,twenty-five head of
cattle ; but Mehololo was discharged, there being no
evidence against the Bacas.

RUMOURED FIGHT.

VRYBURG, Wednesday. — It is rumoured that
Natives fired on the Police it Mashowing, an act of
offence which led to a skirmish in which four
Natives were killed; but despatches from Captain

Fuller this morning make no mention of the
rumoured occurrence.
SIR JAMES’ SPEECH
PRETORIA, Wednesday.—Sir James

Sivewright’s remarks at Worcester regarding the
Transvaal emissaries to the Colony has caused much
bitter comment here, but it appears, from the latest
reports, to have been misrepresented. Sir James
wires that he made no charge against this country.
It is reported that the Presigent will thrash the
matter out to the very end, and states that the last
intention of this Goverment would be to encourage a
disloyal propaganda in British territorﬁ/. Should such
e proved amongst Transvaalers, they would be
;llumshed with the utmost rigour of the law by the
ransvaal  authorities. ~ Further  interesting
developments are pending in the matter.

DR MUIR AND LOYEDALE.

(The Journal.)

We are sorry to find that a difficulty has arisen
between Lovedale and the Education Department,
owing to an abrupt change of procedure on the part
of'the latter. It is well known that at Lovedale, beside
the Native pupils, there is a certain proportion of
Europeans who from considerations of locality,
economy or other advantages, resort to this
institution for education. The arrangement may not
be regarded by all as ideally desirable; but it has
continued for fifty years, and while many hundreds
of white students have benefited by tlzle training
received at Lovedale, we never heard 1t said that any
one of them had sustained injury or deterioration
there. In fact Love- . dale enjoys such a high
reputation, and Eastern colonists are so conscious of
the gratitude we owe to it, for its services both to
Europeans and to Natives, that we are bound to
admit that the methods pursued there are justified by
the results; and we consider it is a matter for general
regret that anything should have arisen to dislocate
its harmonious co-operation with the Education
Department. Is it that Lovedale has been found
somewhat too independent, and not sufficiently
obsequious ? If we are correctly informed, the
disagreement began through the Department requir-
ing that one teacher should be responsible for the
whole educational course of the first-year’s class of
probationary teachers, another for the second year,
and another for the third. This has not been the
(system pursued at Lovedale, but each year’s class
has had several teachers, selected for their respective
fitness to teach igiven subjects. In our humble
judgment, Lovedale was right, and the Department
wrong ; anyhow, the former refused to give way, and
the latter was offended. Then came the action which
is now causing trouble. In November last, Lovedale
had ready for examination 155 pupil-teachers, 14’ of
these being Europeans. On their being presented to
the Inspector, he stated that by instructions from
headquarters, he must decline to examine the
Europeans of the first year, and they were
accordinglﬁ dismissed. No notice of this new
departure had been sent, though a hint had been
given in February that such a change might be
contemplated. We wish to say, temperately, that we
think the Department was wrong here again : there
does not appear to have been any ground for the
sudden disruption of a plan that has been pursued at
Lovedale with excellent results for so many years.
The authorities of that institution sent a written
formal protest to Capetown; but they have received
no reply. That omission showed a lack of courtesy at
headquarters, which has unfortunately become a
frequent experience with those who ﬁave had to
correspond with the Department. Our only motive in
making these remarks is the sincere desire to
promote the effective working of our educational
systems, but frequent complaints reach us of the
brusqueness  with  which  individuals and
Committees are now treated by tho Department, of
the neglect ol communications addressed to it, as
well as of the rash and faddy changes involving

reat embarrassment, which are forced by the

epartment on institutions and schools. All the
wisdom and experience in educational matters is not
concentrated at the Superintendent - General’s
office; and those who voluntarily Sacrifice much
time and incur heavy responsibilities on behalf of
education will, at least in this Colony, be found to
take umbrage at autocratic action and undue
assumption. The present treatment of Lovedale
afllopears to us to savour much more of resentment
than of wisdom. The true policy would be to make
the best of existing arrangements and facilities,
which have grown up, as at Lovedale, through a
course of many years’ experience, and have had the
full sanction of the Department hitherto. The
introduction of needless alterations where all has
been working well, discourages the efforts and
destroys the confidence of educationists. As far as
we can see, it is impossible to justify the action uf
the Department, which moreover is only rather a
gﬂaring example of the arbitrary tone and methods
that at present are too much in evidence, end must, in
spite of many merits, tend to diminish the popularity
end success of this branch of the Administration.

Her Majesty the Queen oi Great Briton and Ireland, H.IM.
the Emperor of Germany, and II.M. The Queen Regent, of
Holland take ¢ CURO.” Do you ? Sod everywhere. Wholesale
only from the Universal Curo Co. (Depot for South Africa)
P.O. Box 339, Fort Elizabeth, Local Agents wanted.— P.S. :
Sample bottle sent post free on receipt of name and address.
---------------------- ADV.



IZINTO NGEZINTO.

E DODOLORO.—Iqakamba (C.M.R) elingu Michael
C- Naude libanjelwe ukubulula ontsundu e Dodoloro.

PESHEYA. — 1 Palamente yelama Ngesi dibene,
kunyulwe u Earl of Kimberley ukuba akokele icala le
Liberals kwi Hindis lendedebe (House of Lords.)

ABAZANDLA zishushu. — Ukuncedisa alabulawa
yindlala e Indiya, o Messrs. Barnato bakupe amakulu
amahlanu  eponti ukuba afakwe kwingxowa
yalomcimbi.

UKUQEKEKA KOMKOMBE.— Umkombe oyi
Warren Hastings uqekeke e Reunion, isiqiti
esikulwandle Iwe Atlantic Ocean. Abantu ababekwele
babeli waka elinamakulu amabini basinda bonke.

INTENGISO  YOTYWALA. — Umlungu wase
Johannesburg udliwe amashumi amahlanu eponti,
okanye inyanga ezintandatu etolongweni,
ngokutsengisela ~ Abantsundu  ibotile  yotywala
bomlungu.

U SIR HENRY DE VILLIERS.—Inkulu ye Jaji iyemka
ukusinga e Engilane; pakati kwezinye izinto
ayakuzenza uyakufuna amagqira okumkangela
ngenxa yengozi awayizuza ngokuwa echasheni.
Unduluka ngo March.

ABAFAZI NE DAYIMANL. — Umfazi wase
Kimberley isand’ ukubanjwa ngokufunyanwa ene
Dayimani ebe ngafanele kuba nayo. Kwakulondlu
ahlala kuyo kusand’ ukubonwa isiquma sazo sifihlwe
embizeni.

USELO E BHAL—Umbhaleli wetu ose Bhai uti:
Ngezimini za Kresmesi nonyaka Omtsha wati umntu
wess Bhai mandisele ukuze ndiyive ngezingqi i
Kresmesi. Nditeta nja abanye base makamandeleni
ngotwala.

UBUKWELE. — Ngenxa yobukwelo, umlndiya
wase Ladysmith wangandwa ngamapolisa efunu
ukuxabela umkake nomntwana, nomkwekazi wake.
Abantu abo bakulu abanani-napi bona, umntwana
usengozini enkulu.

INDABA E KRUGERSDDRP— [ Office yase
Krugersdorp inelishwa; kanjaqo itoliki yase
Krugersdorp enye ibuye yalandela enye itoliki
ngokuba imali yomlungu wase lucingweni, yafakwa
kwase tolongweni inyanga zontatu nemivumbo
elishumi.

AMACULE KWAKONA.—Kufike ngo
HawardenbCastle amanye amacule okanyanga izifo
zenkomo. U Dr. Jean Danyer no Dr. JulesbBoreet,
abavola kwi Pasteur Institute yase Paris, beze
kuzibonela, nokulinga esi sifo singu Landipasi. Boba
se Transvaal.

E TAFAMASI —Umbhaleli olapa usibikela
ukuhamba komsebenzi we Lizwi kwa Tshaka. Uti; «
Ndsbona abafanu abangamishumi amabini bevela
kushumayela ngapandle.” Into enjalo ifuneka
ngohlobo olusimanga kweli linganeno, kuba
ubuhedeni busingqongile.

UBUSELA E JOHANNESBURG —Inene lalomzi like
layalwa ukubelwa kutshanje Imali layifaka
kwezingxowana zite nca pezu kwamahlezi, lotuka
kungaseko mmkondo, inxowa iruriwe ngesitshetshe,
mhlaumbi  ngesikela. Yonke imali namapepa
angabileyo ayekulo ngxowa. Umniniyo akalazanga
nexesha etatyatwa ngalo kuyo, nendawo engaba
irolwe ekuyo.

INGOzI YOMPU.—Kuvakala ukuba umlungu otile
wase B oemfontoin wati kuba wayeke waba
nesipitipiti wagcina umpu pantsi komandlulo; singene
nentwazana yakowaso isicakakazi ukuya kwandlula,
wapuma umntwana seleqauka, enenxeba lembumbulu.
Akwazeki nokuba benzakalisene Kkusinina; kodwa
isicaka eso sibanjiwe, siya ematyaleni.

KWAZA KWALUNGA NTO.—Umbhaleli we
Standard ose Free State uba isa ezekuwa kwabantu
abatsha abebini emabasheni. Kuvakala ukuba kupume
indodana nentombi ngamhla utile, bakwela
emahasheni besiya kuwaka.” Bate endleleni
besangana bepezulu emahasheni bawa bobabini; kwati
kuba bekusand’ ukuna imvulakazi enkulu badyobeka
kolodaka. Lumkani lutsha ningeyeli.

INDLALA E SPELONKEN.—U Rev. Henry Gellier
ubhale kwipepa eliyi Star, ebika indlala yase
Spelonken. Uti iponti yonibona ihamba eshelenini,
ingxowa idle i £16 kwezinye iudawo Yinto eninzi
abantu ababulewe yindlala, kutiwa o Groot Letaba
baba likulu ngemini, kwelika Lokishi enye kufe iwaka
elinamashumi amatandatu. Libalale, umbona uyatsha,
imvula iswelekile, abantu bayafa.

UMMELI WABA NTSUNDU.—Malunga nendawo
ekade ibonakala kule mihlati, ngomntu wakumela aba
Ntsundu abasebenza e Rautini, ayitelela amapepa ama
Ngesi, kuba ayayibona ingozi apo ikona. Elase Rini
liti: “ Okwangoku aba Ntsundu abafuni kuya
emsebenzini e Transvaal, kuba bapetwe njenge zinja,
bayapangwa, baza bangakuselwa ematyaleni, kuba
ubunggina bomntu omnyama abumkelwa xa
abambene nomhlope.”

INDODANA  ENESIBINDL—U Mr. Berrage
obebhala kwi Bank of England, waza wahambela e
Koloni apa ngokufuna impilo, uwiswe ngumkuhlane e
Kobongaba, ngapaya kwe Bhofolo. Kuviwe
ngengxolo kwigumbi alala kulo, kwati kuyayiwa
kwefikwa ezityikitya ezinqumla umqala. Ute
akugonda ukuba uyabonwa wasele siti ““ Seni semva.”
Kufunwe igqira, alabi sanceda nto nalo, yati indodona,
Ipelile into ebitetwa,” yaqauka.

IsSiF0 E ALVANL—U Landipasi use Rouxville
kodwa kuvakala ukuba ulaulo lwase Free State
luvulile ukuba icqwelo zihambe, kaloku u Rulumente
weli linganeno akazamkeli impahla esitishini, kuba
ziwezwa ngabom. Ngenxa yokwanda kwecesine
(typhoid fever) e Alvani, into eninzi yabantu
Abantsundu abavela e Goli bayabanjwa besafika
ngabagcini  bevenkile. Abemi balomzi batumele

¢

isicelo kwi Meya ukuba ibize intlanganiso
kukangelwe lonto,
OMANGALELWE ~NGOKUTSHAYISA. —  Inkolo

yabanye abantu kwinto ezinje ngokutshayiswa iseko.
E Natal intombi yom Zulu ibimangalele umfana wase
sikolweni, ngokuti uzame ukuyitakata ukuba imtande.
Kutiwa wayengati kuqala weozela umninawe wake,
wasuka wayitanda okwake intombi leyo. Yahamba
ikala ngomfana lowo intombi, ibe ngalala ipupe
ngaye.

Kumiwe ngazo pambi kwe Jaji u Mr. Shepstone,
wasuka yena walicita ityala.

EHLANI BETU.—Ipppa lase Pietersburg libalisa
ezomfo ontsundu oyile ntanga ixubayo, owapandlwa
ludladlazana Iwento mbazana. Isuke yona intombi
eyalihoya elixego, kanti ke liy nqaiele. Kute ngamhla
utile, xa intombazana iququzelayo isenzela umlungu
wayo iti, wangnna umnumzana, warola umpu,
wayidubula intombi yawa kwalapo, Waba yinkomo
chlabayo kwakusondela umntu. Bate besangqunga,
yazidubula inyati. Ibulele umntu, yazibulala nayo

INDLALA IYAGEZISA. — Umfana wase Paris ogama
lingu Succi, odume ngokuhlala ixesha elide engatyi,
ute kutshanje akulinga ukwenjenjalo wangenwa
lugezo. Wenza ipike lokuba mgazigqiba intsuku
ezimashumi mane engafaki nto emlonyeni. Ngamhla
utile npume kwindlu ekuvunyelwa kuyo wagoduka,
waqubula intunga, wakwaza kakulu, wangenela yonke
impahla endlwini wadala ityobo Kuputunywe
amapolisa, ate nawo akufika wawagqogqa ngebotiie;
woyiswa emva kwemizamo emikulu, bamsa entange i.
Ute akufika kona wabiza ukudla, akayivuma iwayini.
Emva kokuba ebonakalise impawn zokupambana
kwentloko, wasiwa kwindlu yamageza.

UKUNGA KATALELWA—Ipepa lase Bhofolo iteta
ngohlobo olushushu mayelana nokunga Kkatali
kwezilauli. Liti: “Kufe umfo ontsundu ngapaya kwe
Fort Brown, ngokubetwa lizulu ebesiya ¢ Rini. Wawela
kulondawo abetwe ekuyo, esazulwini se ndlela.
Lomnta ubetwe mhla ngolwesi Tatu, yada yaba lolwesi
Hlanu eselapo; ku cedwe ngabantsundu nhetedlula
ngalondlela, basiti wambu ngengobo esosidumbu,
basishenxisela bucala endleleni. Abapati bomzi wase
Rini babikelwa isand’ ukuhla lento, basuke abayisa so,
namapolisa ngokukwalo. Imantyi yase Bhofolo u Mr.
Chamers wabhekisa e Rini ukuba ma- melomntu.
Kwasuka kwaba kukona eyase Rini ibuzayo ukuba

esosidumbu sisadunduluze apo, kodwa ke akuko tyala
kwabase Bhofolo. Siyatemba ukuba u Rulumente
woyilanda lento abohlwaye  abanetyala ngayo.”
Sigqibel, kukutshwe o Nondala ababini e Rini ukuba
baye kusingcwaba isidumbu eso.

INTETO EMFUTSHANE
NGOKUDINWA,
Uyindoda esebenzayo na okanye
umfazi osebenzayo? ~Anditeti —mntu

ukwesosimo ngokuba eswele, okanye
ezalelwe ebubini ngakwicala lentlalo
yobuntu, koko nditeta owenza umsebenzi
obonakalayo, wenyameko nolu nceda
imihla ngemihla? Ewe? Ndiyakubulisa
ngesandla. Ndiyatemba ukuba
uyapumelela ngawo ngapandle koku
zisebenzisa ngoku gqitileyo yaye ke (lonto
imandi ine mpilo) ngamanye amaxesha
uzifumana udiniwe ulambile njenge
ngcuka, kukuninzi ukutya kokuba utye
ngokuhlwa. Uti ke emva koko uye kulala
iyure ezisi bozo; uvuke ebedini kusasa,
ume ngenyawo zombini emgangatweni.

Kokona kudinwa ”  kulungileyo
nomfuziselo ~ wokupumla  okwavela
ezulwini.  Kuyintsikelelo  ngokwako,

kwaye kuko nezinye pakati kuko.
odwa uhlobo lokutyafa abasibalela

ngalo abantu  abaninzi  lwahlukile.
Kanipulapule inteto ya lo : “Ngo
September 1893,” utsho, “ndafikelwa

kukutyafa. Ndandi dinwa kamsinyane ziti
nentwana ezincinani endifuna ukuzenza
zindoyise _ kubonakale ukuba ndiya
pelelwa. Enyanisweni kona andizanga
ndibe nokupumla, kuti kusisa ube
umzimba wam udinwe kwanje nge pezolo.
Intsinga kwakunye ne ngqondo zazinga
sebenzi zi tyafile. Kwakuko ncndawo
okunga kutandi ukutya, kuti emveni
okuba

ndityile ndingonwabi kube buhlun
esifubeni isisu sisibi. Ufele Iwam lwalu
bututu, kuko intlungu kwicala langase
kunene kufupi nesi bindi.

“Bendimana uku  kupa ulucwe
olumuncu, kuti nokutya kwam ngamanye
amaxesha  kunyuke  esiswini  kuze
emlonyeni. Ndenza konke endandi
nokukwenza ukulungisa esisimo sibi,
ndilinga amacebo ezihlobo nabanye,
andabi nakufumana yeza lindi pilisayo
kwesi sifo, esase sindi ngene kakulu
ngoku.

“Ngenxa yokungabi nakutya nokuhlala
kakuhle kokutya esiswini inyama zam
zawa ndancipa kakulu. Ndaba nokutyafa
kunzima nokuba mandipume. Ndaba
kweso simo inyanga nge nyanga ndingena
kusebenza ndifana nendoda enga pandle
kwe dabi lelizwe.

Igqgira elalindi hambela kubonakala
ukuba lalisigonda isifo sam kodwa
alizange iibe noku ndipilisa. Ndiya qonda
ukuba eku Euleni kwanje ngase shishinini
ngapandle kokuba ubani azitembe umele
kukubuya umva, into ke leyo eyandi
bangela ukuba ndinge ndinga
kululeka msinya, hleze ndide ndiggite
kuyo. Ekufezekeni kwelo temba lude
lwafika uncedo ebendi lufuna.

“Ngo July wonyaka odluleyo (1894)
ndafunda nge ncindi yonozala sijili,
Kwincwadi eyayi sele kwindlu yetu.
Loncwadi Izfasicaza isifo sam kanye, yati
esosifo kukunge tyisindawonye nokun%a
sebenzi kwesi bindi, esibangwa sesa sifo
ndisikankanye kuqala, ukutyafa nokunciEa
iku caze yati kubangwa kukungabi ko
kwento ehlalakakuble esiswini. Pilisa
lonkatazo ingapakati litshilo elinyeingaku
kulontelo zopela kamzinya zonke ezizinto.

“Ndakuba ndifunde oko ndifune ibotile

yale Ncindi ku Messrs. Robinson &
Co.,aba tengisi mayeza, Hunslett Carr, §
intsuku |

kwati emva kokuyi sebenzisa
ezimbalwa ndaba betele kwapela ukuti
ndakuba ndityile kube buhlungu esiswini,
ndazuza amandla yonke imihla. Akuko
bungqina bubonisa Amandla eliyezi
endinga bulindelayo kunobu.

Ndati roqondali sebenzisa ; zapela ezanto
bezindi xalisa. Kwati ngeveki ezimbalwa
ndaba sempilweni efanelekileyo. Ndaba
noku sebenzi kwange nﬁa ngapambili
ndanoku dinwa okukoyo kubantu bonke
okuti kupele akuba ekeumntu wapumla.
Ukususela oko ndaba sempilweni entle,
ungayi shicilela lengxelo imfutshane 4ye
sifo sam (Si%l[led) Percy Hardaker, 42,
Woodhouse Hill Road, Hunslett Carr,
Leeds, March 29, 1895.”

U Mr. Hardaker uyi arente ye Pear!
Assurance Society uyazeka kakulu. Inteto
zake ezivakalayo ekucazeni isifo sake
zifike zanelisa. Kwincoko zanga sese ute
okwa “ Kudinwa kunga qelekileyo
ucinga ukuba ngumyalelo  wokuba
kungabiko bani uzilibazisayo. Kwalata
ukutshabalala ngeso sifo sinyebelezago
sikuku ngetyisi. Incindi yonozala sijili
ibifanele ukusetyenziswa eloxesha kuba
naye ngewayi yiqale kwanini uknba waye
{Iam siyatemba ukuba amazwi ka Mr.

ardaker awenze ngexesha ane mfundiso
yamava aya kwamkelwa ngabo bonke ane
ntsingiselo kubo.

IBALI ELISIMANGA LE PILLS
EZAFIHLWAYO.

Umtunywa wepepa ekutiwa yi Stoke Newington
and Islington Record ubhala ati:- Akufuti endiko
ndaqubisana ne ngxelo ebalulekileyo kunale ixelwe kum
kutsha nje ngu Mr. John Cole wase 46 Cressington-road,
Stoke Newington.

U Mr. Cole, indoda eyakiwe kakuhle eminyaka iku 37
ubudala, wanqwezela ububa ziti zonke inyaniso zaziwe
kulo
lonke ilizwe. Uhlobo awazibeka ngalo Iwatika iwalata
ukuba lonto yinyaniso. “ Mandinixeieie,” uqale watsho u
Mr.  Cole, “okokuba oko kufihlwa senive ngako
kwakungeyiyo enye yezinto ezigelekileyo, koko
kwakubangwe kukuba ndandisifa. Ukufa kwam kwakuse
ntloko nase mzimbeni. Ndandikwenye indawo iminyaka
engamashumi omabini, ndenika, ndafumaua kunzima
kakulu kunoko ndandicinga njalo ukuzuza omnye
umsebenzi. Ndati ngokumana engapumeleli amadinga
ndacinezeleka kakulu, Ndandingena kulala ebusuku,
ndinomnquma, ndaba sesimeni esipantsi sokucinezeleka.
Ndafuna ukuhlala ndedwa, ndimana ndihamba imayile
ezitile kungeko nto ndiyicingayo neudijonge kuyo.
Ngokwenyaniso, imitambo yam yangati yonakele,
nezihlobo zam zacinga ukuba nemikwa yam ufun’ ukuti
ingaqeleki. Ndandisendityafe ngangokude kubenzima
ukuzimela, ndauentlungu ezinkulu
entloko, Ndaba ngumntu ofayo ongapandla kwe
Hosbatala, kodw’a ngomnye umhla ndasiwa kumzi
wamageza.”

U Mr. Cole akazange awutande lomzi, uquba atsbo
umtunywa. Intlungu ezisentloko zaba ngakumbi,
wayengena kulala, ebekufuti abeblala ubusuku intloko
ipakati kwezandla zozibini.

“ Emva kokuba kolusizi inyanga ezintatu,” utshilo u
Mr. Cole, “ inkosikazi yam yanditela njenge ibhotile ye
Pills. U Mrs. Co e wayexe elwe ngummelwane ngoncedo
olungumangalisolwe Pink Pills zika Dr. Williams zabantu
abafayo, wanqwenela ukwenza konke anako ukuba
andikulule kwintlungu ezoyikekayo endandikuzo.”

“ Ndanditandabuza kakulu,” u Mr. Cole utshilo
ngapandle kwentloni, “kodwa ndaba nokuncedeka kwa
kwibhotile yokoqala. Ndaqala ukulala. kwati ukutyafa
nokungcangcazela kwemilenze yam kwadamba. zati
nentlungu entloko zane siqabu. Ndakuba ndiggibe ukutata
ibhotile yesitatu ndaba bhetele kangaka, ndada ndacela
ukuba ndivunyelwe ukusebenza ezindlwini zabafayo,
ndaya  ndisomelela  imihla  ngemihla  pantsi
kwempembelelo ezipilisayo zo Pink Pills zika Dr.
Williams. Ndati roqo ngokuti ndikukumbula ndizitabate,
kwati ngeveki ezintandatu ndaba sendipile njengokuba
ndinjalo namhlanje. Impilo ne ngqondo yam yayikwisimo
esabangela ukuba igosa lati aveza lindikulule, ndaba
ngumntu okululekileyo kwakona.”

Asikokupela kwezi zifo zoluhlobo lucazwe ngasentla
apa, ezinamandla kuzo i Pink Pills zika Dr. Williams,
zikupilisile
ukufa kwama cala, isinge, ingqanggambo zamatambo,
ezamahleza. nazo zonke izifo ezibangwa kukungcola kwe
gazi, amaqakuva ebusweni, ipepa lemipunga, ukuqumka,
nbuso obulututura, ukutyafa kwemitambo, mnnquma,
ukubeta kwentliziyo, intlungu ngasemva, intloko ezine
sizunguzane, zonke intlobo zezifo zamankazana
nokutyafa. Ezi Pills ziliveza elityebisayo ingelilo
elokukupisa. Zizizo kupela xa zineligama ngokuzeleyo
—i Pink Pills zika Dr. Williams zabantu abafayo,
Zitengiswa ngabatengisi bama yeza nezitora zokurweba,
nayi Komponi
ka Dr. Williams yamayeza e Kapa, nge 3s 3d nge bhotile,
okanye 17s nge bhotile ezintandati (iposi selihlaulwe).

IsisA.—Kuvakala ukuba u Mr. J. B. Robinson unike
isipo se £250 kwiqela lase Kapa ekutiwa si “ Si tera of
Nazareth.”
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DYER & DYER

(Limited)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld, British South African

Company Commercial Union Assurance Co.
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Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOQDS,

OF ALL DESCRIPTIONS
GALVANIZED IRON, CEMENT

Etc., Etc.
APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited,

GENERAL MERCHANTS,
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE xa ke bafuna
yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE
I DIP ENGU MGUBO

Yeyona I Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.
IKO KWINDAWO ZONKE

EDIPU ENGU MGUBO
Yeyona ilungileyo, nenamandla ekupiliseni imihlambi ye gusha.
NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH,

[FANDESI E DUTYWA!

NGEGUNYA alinikwe ngu mhlolokazi ka Philip Rozani,
okwa ngu mpatiswa welifa lake, ogama lingezantsi uya
kutengisa lempahla yelifa lika Philip Rozani efandesini e
Dutywa ngo Mgqibelo, 30 January, 1897, ngo 11 o’clock
emini.

141 Umxubewe Gusha.
5 Izindlu. 15 inkomo.
Nempabhla etile yendlu.

G. W. PAYNE, Umteteli Fandesi.

E. E, WEBB, Igqweta Lompatiswa Lifa, [dutywa.

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO.,
GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,

(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADOJA NAKU BAFAZI.

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 2 d
ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto Zokugqubutela Ingcawa,

Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 2 d ngeyadi, Ikeshmiya ezi Blanket
nezimabalabala, Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda Ezinzima
10s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s.

Neminqwazi ezi Felt,

tag”

Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

NEZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W. BAYES & CO., BoxMaRcHE

GRAHAMSTOWN E-RINI

J. LAMONT;

NKATULALI!
QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumans zonke izinto azifunayo.

U
J.L

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, lhempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,

ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi 10, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/

ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/;

nge 1001bs ; Ikofu 1/ ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, zonke

ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli
labahlobo beta bangapandle ukuba batenge,

IMVELISO.

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Boya,

Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN.

AKA NOGQALA

AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko nange ngqondo kumzi

wake wa

ma yeza e Bofolo aye ikakulu enziwe ngemiti yamayeza.

Aluncedo oluginisekileyo kwizifo enzelwe zona.

s.d.

Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ... 7
Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo

Elase Afrika—Lokupilisa izinyo
kwaoko ... 2 Incindi Yezityalo—Y okupilisa
intloko ... 2 Umhlambi Omtsha we liso—

Wokupilisa amehlo abuhlungu ..........

Umciza we Zityalo we Alkali—Wecesine

2/-,2/6, and

Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Zamatambo .........cccoeovveieiiiciiieieine 6

Umdambisi—Wokutsha ne Zilonda njalo njalo .

Umciza omandi we Rhubarb— Wokunceda intsana

Elemisipa—Lokuruneka ..............ccccovecucuennnnnee 16
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno-
kutyafa njalo njalo .........ccccoccceenrnenee 3
Umpilisi  Ongumangaliso—Amafuta

nezilonda njalo njalo............
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo
and 3 6

Umgubo—Wesisu segazi esesine )l(esha njalo
.15

njalo ...
Umpilisi we Cancer

I Germicide—Zokupilisa i Gecushuwa, njalo njalo

Onke anokufunyanwa enamapepa ngesi Ngesi, ngesi

Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,

FORT f BEAUFORT.

G.P. PERKS NoNYANA

E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA Imisesane

yoku “Ngeja,"

Imisesane Yokutshata, Amacici Namehlo

(Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA." IWOTSHL

MARKET SQUARE,
Kingwilliamstown.

INTLAKA!

Sifuna Ukutenga Intlaka.
Saye sinika ixabiso elilula ngayo.

W. O. CARTER, Umlauli Wezitora
Zomanyano

EKA-POWELL
INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIYEZA ELAZE KAYO KULO LONKE ILIZWE,

ELITENGWA KAKULU NGABO BONKE.
Lencwadi ingezantsi opa ifike ku Mr. T. Powel

ivela ku Wm. Boards, Esq., umlimi nomrwebi

ngemihlaba ohlala e

Nightingale Hall, Edmonton.

“ Mnumzetu,—Kutsha nje ke ndano kohlokohlo olukulu kusuke kube
buhlungu esifubeni ckungabanga ko yeze kwendiwa lingileyo linoku nceda
Intloko yam yayisoloko ibuhlungu ndaye ndinesizunguzane. Ndite kuba ke

ndabona umsebenzi omhle owenziwe yi Balsam ye Aniseed yake

elusatsheni Iwam ndatenga ibotile encinane, ndaze xa ndiya kulala ngokuhlwa
ndataba i teaspoonful ndayi dibanisa ne tablespoonsful ezimbini zamanzi ashushu.
Ndati kwangoko ndeva ukudamba kwantlungu esefubeni. Ndalala kamandi
ndavuka ndibetele kusasa ngapandle kokutyafa okwakuba ngwe ku kusoloko
ndikohlela kwintsuku ezingapambili. Kwapela ukukohlela kuna namhla. Ndike
ndaxelelwa ngenenckazi ebeli kade linokohlokohlo lalinga amayeza amaninze
endite ke mna ndalitumela isizekeva ebe sesisele kulo botile, lwati olo kohlokohlo
ludala Iwabehle Iwashenxa. Eliyeza luncedo ku kohlokohlo, kwinggele.
Ukupefumli okufutshane, ipika, ukuqweta emgqaleni nezinyi indawana.—

Ndingowako, WM. BOARDS.”

“ Ku Mr. Thomas Powell.”

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.
KWANGOKUHLWA

UKUKOHLELA
LIKUNCEDA KAMSINYANE.

ASELANI UMFANEKISO ONGENTSI EMAPEPENI

WAL
ELISONGELWE KUWO..
Kangelani amagama ati “ Thomas Powell
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo
sakwa Rulumeni.

Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BANGALILIBALI

ELIYEZA LIDALA LOKOHLELO.
EKUKOHLELENI.

EKA-POWELL INCINDI YE ANISID
KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA

UTENGISWA NGABENZI-MAYEZA NEVENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI

ZASE KAPA.
Ibhotile 1s.1'% d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu
E- QONCE.

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinkulu Zamaxesha, Nempahla

Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja neyokutshata

iqalela ku 7s. 6d. umnye.
Abamgama bayitunyelwa Impahla nge Posi ngepanyazo

NKATULA!

amanxeba

UMKONDO e WE YUNONI
Tkomponi Yenganawa ye Yunoni

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

H » E DELAGOA BAY. mayela Yonke Imivulo

,» KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

2 ”

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited King Williams Town nase Emonti

JAS. HODCES & CO. Queens Town.
SAUER & ORSMOND Aliwal North
CHRISTMAS & LAMONT Molteno

UMKONDO Bar b WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR, INKONZO
EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE :

ABENCWADI — Basuka e Monti ukuya e London, badlule ¢ Madeira, nase Plymouth, banduluka
ngo Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyauga

Qondani ukuba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke
iveki akufika ovela e Kapa

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababekise ku

ALLAN B. GORDON .....ccccoeviiiiiininieienenne Eqonce.
W.A.BERRY ...oooiiiiiiiieeceee, Ekomani
YEHR & CO..coviiiieeeeeeeeeeee e E Burghersdorp

MALCOMESS & CO E Alvani.
Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni.

The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terminus Street, East London.
F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini le G. DENT no NYANA « London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizokileyo,

UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXAyokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe ngamakulu ati

apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

Umsebenzi apa ??gxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi wotshi zodidi olupakamileyo —ufuna eyona
mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungelelaseni so ????za ukuba iwotshi
zonkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokugala
kupela Lwabasebenzi beta Mangesi. ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.

Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kugala 3s 6d I Iwotshi Zananenekazi Zegolide (zifungelwe)

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne ziqala kWi ..o £1
spring esikulu esitsha kugala kwi ... 5s I Waterbury nezelama Swiss Iwotshi (ezigc-
ina amaxesha) ziqula kwi............. 7d6d

Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d r T
Igilasi ze Wotshi ziqala Kwi ....................... 6d Imisesane Y okutshata ne Kipa ziqala ... 10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane- Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe

ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo unge. ntatu I Dayimani zenene zona 30s ngeposi ze

seminyaka emihlanu) zigala kwi£2 5s
Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " Clock,”

QUEENSTOWN.

The New Jagersfontem Mining & Exploration Co,
(LIMITED]

NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazibhekela), late of

Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.

By order,

NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.
Kimberley, August 14th, 1895.

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
to work on the Floors and in the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

| Dip ka Ba

Yeyona Ilungileyo ne Tshipu kwezi koyo.

Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/

INANILE NGU MGUBO | INANI LE SEYI DUTYELWE.

Nge Paketi yi ... - T gallon drum Yo 4/9
Ikasi ane72 packeti yi .. 57/6 2 9/-
Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha| 5 ’ 21/

Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu,

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupendulweni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwaku

ingxelo ka Dr. Hahn ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke
Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikelise

nge Creoline into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo Ke ndazama

Nokufumana amandla ale Dipu ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana
isenamndla okuzibulala izilwana, ndapaula nokuba izilwana ezivela ekuboleno
kwenyama ziya bulawa yilo Dipu nokuba seyidutyelwe kumanzi ali
110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa
yoncedo lwayo.”

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
KING WILLIAMS TOWN.

Jongani apa Batembu! Umzi WENU!
] W. GARRET &(0, 1ZITORA ZE GLEN GREY,
LADY FRERE,

IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, mtyebise “ amagaxako” kona’ Sondelani!
IbetangoVane ati cwaka !Tzambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa
igila ngexabisoo elihle. Hlohlani izipaji nize = Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu.

" (Ibalwe yi Traffic Manager).

ISAZISO.

EKUBENI ndibe nokufamana | Arente e Johannesbur

ndizimisele ukunika Amaxabiso Afanelekileyo kuzo zonke
Intlobo ze Mveliso — Inkuku nalupina uhlobo Iwamaganda
entaka zase kaya, Itapile, Ihabile, kwakunye ne Ntlaka.

KUFIKA

IMPAHLA EZINTSHA

NGE NQANAWA ZONKE.

UKUBA UYAKUTELEKISA ULUSU
ANDOYIKISI NTO.

Ezibalulekileyo zi Hempe zetu ezinga ruzukiyo,
kunzimaukuzirazula Yi 4s. inye, yaye ingalinganiswa
nehemoe ezintandatu kwe zikoyo

Tumela amanani ezinto ozifunayo ku

C. E. NIXON

Otate Indawo ka J. Newing.
Esazulwini Somzi
E QONCE.

A. J. Cross & Co.

KING WILLIAMS TOWN

Esitsha [saziso stka TikoLosHE

Kubaxhasi Abantsundy !
A. J. Cross & Co.

BANGA bangazisa Abahlobo babo Abamnyama kuso sonke

Isigingata sase Qonce, ¢ Ngqushwa, nakwezinye ezirauleyo ukuba
base kwi Sitora Sabo, Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama labo
lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi kwawazo zonke Ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Thempe, Ibhulukwe,
Ibhatyi, Ingubo Zamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile —
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,
UMBONA, nezinye intlobo zokutya,

A.J. Cross Co.

INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngokupindiweyo

xa site sazamkela, sazisebenzisa: Lenteto ilandelayo yenge
ngcamango ewe kumhlaba olungileyo, yaza ke yavelisa
eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo. Umnumzana
ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal; July 31, 1896,
uti—"“ Kungovuyo olukula endikwenzela lemigcana
imbalwa ngenxa ka Mrs. Jacob Smith, wale fama
ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi Ngganggambo
Yamatambo kwi milenze yomibini, nakwenye yengalo
zake. Walala kwaoko elukukweni, eba wobambeka ixesha
elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako,
wayitenga kwi sitora esikufupi, wayisebenzisa ngokwe
migaqo yayo, ekute ke kwixesha elingapantsi kwentsuku
ezintatu wapiliswa ngge ; unokuwenza ngoku umsebenzi
wase ndlwini njengapambili, engapazanyiswa nayintwana
encinane.

Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Eka JONES

[-RH EUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Africa kwi Nggaqambo
zamatambo, Isinge, Namahleza, Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo;
ipilise intapane yezifo ebeziaikulu ngapezu kwezi sezikankanyiwe.
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayezanakuzo zonke
Ivenkile zalapa e Mzantsi Afrika.

UKUBA UNGA

IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI' YAKO
ZINGAHLANJWA !

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, QONCE.

Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje zifungelwe.

ABAMELI MICIMBI

E.J BYRNE,

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali Mingopiso

yenggesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,

E-QONCE.

ERNEST E WEBB R

(ATTORNEY, ETC.,)
UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE
KOLONIL.
Umbhali Mingopiso Yemvumelwano.
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala kuzo zonke i Ofisi za

Pesheya kwe Nciba—e Geuwa nakwa Centane, e
Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.

] Uquba ngenyameko nempumelelo
eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-
JABAVU, at Cathcart Street, King Williams Town.



